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SZCZEGÓŁOWA SPECYFIKACJA TECHNICZNA 

D-01.01.00 
 

ODTWORZENIE (WYZNACZENIE) TRASY I PUNKTÓW WYSOKOŚCIOWYCH 
 
 
 
 

1. WSTĘP 
 

1.1.  Przedmiot SST 
 

Przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbio- 
ru robót przygotowawczych - odtworzenia (wyznaczenia) trasy i punktów wysokościowych. 

 
1.2.  Zakres stosowania SST 

 
Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana  jako dokument przetargowy i kontrak- 

towy przy zlecaniu i realizacji robót wymienionych w punkcie 1. 
 

1.3.  Zakres robót objętych SST 
Ustalenia zawarte w n/n specyfikacji technicznej dotyczą prowadzenia robót, które zostaną 

 wykonane w ramach przebudowy drogi nr 131054N Grądy Węgorzewskie  mająca  na celu 
odtworzenie  w terenie przebiegu trasy drogowej   i punktów wysokościowych zgodnie z 
dokumentacją projektową ,  zaliczonych  do grupy  robót 45100000-8 Przygotowanie terenu pod 
budowę  według klasyfikacji Wspólnego Słownika Zamówień 

 
1.3.1.Odtworzenie trasy i punktów wysokościowych 

 
W zakres robót pomiarowych, związanych z odtworzeniem   (wyznaczeniem) trasy i punktów 

wysokościowych wchodzą: 
 

a) sprawdzenie wyznaczenia sytuacyjnego i wysokościowego punktów  głównych osi trasy i 
punktów wysokościowych ; 

b) uzupełnienie osi trasy dodatkowymi punktami ułatwiającymi wytyczenie geometrycznych ele- 
mentów  drogi , przepustów . 

c) zastabilizowaniem punktów w sposób trwały, ochrona ich  przez zniszczeniem   oraz oznako- 
wanie w sposób ułatwiający odszukanie i ewentualne odtworzenie. 

 
 

1.4.  Określenia podstawowe 
 

1.4.1.Punkty główne trasy - punkty załamania osi trasy, punkty kierunkowe oraz początkowy i koń- 
cowy punkt trasy. 

 
1.4.2 Pozostałe określenia są zgodne z obowiązującymi, odpowiednimi polskimi normami. 
1.5.  Ogólne wymagania dotyczące robót 

Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość wykonanych robót oraz za ich zgodność z 
dokumentacją projektową, SST oraz poleceniami Inspektora Nadzoru. 

W trakcie robót Wykonawca ponosi odpowiedzialność za  bezpieczeństwo ruchu drogowego i 
osób trzecich w obrębie placu budowy oraz utrzymanie oznakowania, urządzeń ostrzegawczych i za- 
bezpieczających na przekazanym placu budowy. 

 
  2. MATERIAŁY 
 

Sposób odtworzenia trasy i wyznaczenia punktów wysokościowych wynika z charakteru pro- 
wadzonych robót i polega na ich wyznaczeniu na szpilkach metalowych lub palikach drewnianych. 
Do stabilizacji pozostałych punktów należy stosować paliki drewniane o długości ok. 0,30 m i średni- 
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cy 0,05 - 0,08 m. Świadki wbijane obok palików osiowych powinny mieć  długość ok. 0.5 m i prze- 
krój prostokątny lub okrągły. 

 
3. SPRZĘT 

 
Do otworzenia /wyznaczenia/ trasy i punktów wysokościowych należy stosować odpowiedni 

sprzęt geodezyjny: 
- teodolity lub tachimetry, 
- niwelatory, 
- tyczki, 
- łaty, 
- taśmy stalowe. 

Sprzęt stosowany do odtworzenia trasy i punktów głównych powinien gwarantować uzyskanie 
wymaganej dokładności pomiaru. 

 
4. TRANSPORT 

 
Nie występuje. 

 
5. WYKONANIE ROBÓT 

 
5.1.  Ustalenia ogólne 

 
Z uwagi na charakter projektowanych robót wytyczenie elementów konstrukcyjnych tarsy 

drogowej będzie miało znaczenie przy wytyczaniu elementów projektowanej przebudowy skrzyzowa- 
nia. Tyczenie elementów konstrukcyjnych należy wykonać zgodnie z podanymi współrzędnymi punk- 
tów konstrukcyjnych uwidocznionych na załączniku graficznym „Plan warstwicowy i tyczenia”. 
Dla pozostałego odcinka trasy należy utrzymać istniejący przebieg jezdni w liniach ograniczających 
jezdnię obramowaniem kamiennym. Linia projektowanego krawężnika powinna być powiązana z linią 
istniejącgo obramowania. 

Prace pomiarowe w zakresie tyczenia skrzyżowania i wyznaczania punktów wysokościowych 
powinny być wykonane przez osoby posiadające odpowiednie kwalifikacje i uprawnienia. Wykonaw- 
ca ponosi odpowiedzialność za następstwa niezgodności wykonanych robót z dokumentacją projekto- 
wą, SST oraz  zmianami wprowadzonymi w nich zawczasu przez Inspektora  Nadzoru. 

Wykonawca powinien natychmiast  poinformować Inspektora Nadzoru o jakichkolwiek błę- 
dach wykrytych w wytyczeniu punktów głównych trasy i (lub) reperów roboczych. 

Wykonawca powinien sprawdzić czy rzędne terenu  określone w dokumentacji projektowej są 
zgodne z rzeczywistymi rzędnymi terenu. Jeżeli Wykonawca stwierdzi, że  rzeczywiste rzędne terenu 
istotnie różnią się od rzędnych określonych w dokumentacji projektowej to powinien powiadomić o 
tym Inspektora Nadzoru. 

Wszystkie roboty, które bazują na pomiarach Wykonawcy nie mogą być rozpoczęte przed 
zaakceptowaniem wyników  pomiarów przez Inspektora Nadzoru. 

Wykonawca jest odpowiedzialny za ochronę wszystkich punktów pomiarowych i ich ozna- 
czeń w czasie trwania robót. 

 
5.2.  Sprawdzenie  wyznaczenia  punktów  głównych  osi trasy i punktów wysokościowych. 

 
Punkty wierzchołkowe trasy i inne punkty główne poza zakresem skrzyżowania zostały okre- 

slone celem ustalenia pikietażu projektowanego odcinka trasy .Przy wyznaczaniu przebiegu trasy poza 
obrębem skrzyżowania znaczenie nadrzedne nad przypisanymi współrzednymi wierzchołków ma rze- 
czywista linia przebiegu obramowania kamiennego. 

 

 
 

Usytuowanie reperów roboczych na długości trasy zostało przedstawione mna palnie sytuacyjnym i 
profilu podłuznym. 

Wykonawca możę zagęścić sieć reperów roboczych dowiązując się do podanych np. metodą 
niwelacji dwukrotnej. 
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5.3.  Wyznaczenie osi trasy. 
 

Tyczenie osi trasy należy wykonać w oparciu o dokumentację projektową z uwzględnieniem 
pierwszeństwa jako elementu odniesienia linii przebiegu obramowania kamiennego. 

Dopuszczalne odchylenie sytuacyjne wytyczonej osi   trasy w stosunku do dokumentacji pro- 
jektowej nie może  być większe niż 5cm. Rzędne punktów osi należy wyznaczyć z dokładnością do 1 
cm w stosunku do rzędnych określonych w dokumentacji projektowej. 

Do utrwalenia osi trasy w terenie należy użyć odpowiednich pali drewnianych lub rur metalo- 
wych wyniesionych poza obręb robót ziemnych. 

 
6. KONTROLA JAKOŚCI ROBÓT. 

 
Kontrolę jakości prac pomiarowych związanych z odtworzeniem (wyznaczeniem) trasy i 

punktów wysokościowych należy prowadzić według ogólnych zasad określonych w instrukcjach i 
wytycznych GUGiK – powyższy warunek dotyczy tyczenia elementów skrzyżowania. 

 
7. OBMIAR  ROBÓT 

 
Jednostką obmiarową robót związanych z odtworzeniem (wyznaczeniem) trasy w terenie jest 

1 km trasy drogowej. 
 

8. ODBIÓR ROBÓT 
 

Odbiór robót związanych z odtworzeniem (wyznaczeniem) trasy   w  terenie  następuje  na 
podstawie   szkiców  i  dzienników   pomiarów   geodezyjnych   lub  protokołu   z kontroli  geodezyj- 
nej,  które  Wykonawca  przedkłada  Inspektorowi Nadzoru. 

 
9. PODSTAWA PŁATNOŚCI 

 
Płatność za kilometr należy przyjmować na podstawie  szkiców i dzienników pomiarów geo- 

dezyjnych lub protokołu   z kontroli geodezyjnej. 
 

Cena wykonania robót obejmuje: 
- sprawdzenie wyznaczenia punktów głównych osi trasy i  punktów wysokościowych, 
- uzupełnienie osi trasy dodatkowymi punktami, 
- wykonywanie pomiarów bieżących w miarę postępu robót, zgodnie z dokumentacją projektową. 

 
 

PRZEPISY ZWIĄZANE. 
 

Instrukcja techniczna 0-1. Ogólne zasady wykonywania prac geodezyjnych. Instrukcja techniczna G-3. 
Geodezyjna obsluga inwestycji GUGiK Warszawa1979 
Instrukcja techniczna G-1. Geodezyjna osnowa pozioma , GUGiK 1978 
Instrukcja techniczna G-1. Wysokościowa osnowa geodezyjna , GUGiK 1983 
Instrukcja techniczna G-4. Pomiary sytuacyjne i wysokościowe , GUGiK 1979. Wytyczne techniczne 
G-3.2. Pomiary realizacyjne , GUGiK 1983. 
Wytyczne techniczne G-3.1. Osnowy realizacyjne , GUGiK 1983. 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Olecko  grudzień 2017 r. 5 

 

  

 
 
 
 

SZCZEGÓŁOWA SPECYFIKACJA TECHNICZNA 
D-01.02.02 

ZDJĘCIE  WARSTWY  HUMUSU  
 

1. WSTĘP 

1.1.  Przedmiot SST   
         
 Przedmiotem n/n specyfikacji technicznej są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót 
związanych ze zdjęciem warstwy humusu gr. 15 cm w ramach robót przygotowawczych.   
   
 1.2. Zakres stosowania SST   
         
 Szczegółowa specyfikacja techniczna jest stosowana  jako dokument przetargowy i kontraktowy 
przy zlecaniu i   realizacji robót wymienionych w p.1.1.   
   
 1.3.  Zakres robót objętych SST   
         
 Ustalenia zawarte w n/n specyfikacji technicznej dotyczą prowadzenia robót związanych z  
przebudową drogi nr 131054N Grądy Węgorzewskie  i obejmują zdjęcie warstwy humusu, 
wykonywanych w ramach robót przygotowawczych przy drodze gminnej 

1.4. Określenia podstawowe 

 Stosowane określenia podstawowe są zgodne z obowiązującymi, odpowiednimi polskimi 
normami oraz z definicjami podanymi w SST D- 00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 1.4. 

1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 

Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 1.5. 

2. MATERIAŁY 

 Nie występują. 

3. SPRZĘT 

 Do wykonania robót związanych ze zdjęciem warstwy humusu lub/i darniny nie nadającej się do 
powtórnego użycia należy stosować: 
 równiarki, 
 spycharki, 
 łopaty, szpadle i inny sprzęt do ręcznego wykonywania robót ziemnych - w miejscach, gdzie 

prawidłowe wykonanie robót sprzętem zmechanizowanym nie jest możliwe, 
 koparki i samochody samowyładowcze - w przypadku transportu na odległość wymagającą 

zastosowania takiego sprzętu. 

4. TRANSPORT 

 Humus należy przemieszczać z zastosowaniem równiarek lub spycharek albo przewozić 
transportem samochodowym. Wybór środka transportu zależy od odległości, warunków lokalnych i 
przeznaczenia humusu. 

5. WYKONANIE ROBÓT 

5.1. Ogólne zasady wykonania robót 

Teren pod budowę drogi w pasie robót ziemnych, w miejscach dokopów i w innych miejscach 
wskazanych w dokumentacji projektowej powinien być oczyszczony z humusu oraz darniny. Teren 
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należy oczyścić całkowicie, tak aby wykluczyć występowanie części roślinnych w gruntach 
wbudowanych w nasyp. 

5.2. Zdjęcie warstwy humusu 

 Warstwa humusu powinna być zdjęta z przeznaczeniem do późniejszego użycia przy umacnianiu 
skarp, zakładaniu trawników, sadzeniu drzew i krzewów oraz do innych czynności określonych w 
dokumentacji projektowej. Zagospodarowanie nadmiaru humusu powinno być wykonane zgodnie z 
ustaleniami SST lub wskazaniami Inwestora. 
 Humus należy zdejmować mechanicznie z zastosowaniem równiarek lub spycharek.                                
W wyjątkowych sytuacjach, gdy zastosowanie maszyn nie jest wystarczające dla prawidłowego 
wykonania robót, względnie może stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa robót (zmienna grubość 
warstwy humusu, sąsiedztwo budowli), należy dodatkowo stosować ręczne wykonanie robót, jako 
uzupełnienie prac wykonywanych  mechanicznie. 
 Warstwę humusu należy zdjąć z powierzchni całego pasa robót ziemnych oraz w innych miejscach 
określonych w dokumentacji projektowej lub wskazanych przez Inwestora. 
 Grubość zdejmowanej warstwy humusu (zależna od głębokości jego zalegania, wysokości nasypu, 
potrzeb jego wykorzystania na budowie itp.) powinna być zgodna z ustaleniami dokumentacji 
projektowej, SST lub wskazana przez Inwestora, według faktycznego stanu występowania. Stan 
faktyczny będzie stanowił podstawę do rozliczenia czynności związanych ze zdjęciem warstwy humusu. 
 Zdjęty humus należy składować w regularnych pryzmach. Miejsca składowania humusu powinny 
być przez Wykonawcę tak dobrane, aby humus był zabezpieczony przed zanieczyszczeniem, a także 
najeżdżaniem przez pojazdy. Nie należy zdejmować humusu w czasie intensywnych opadów                          
i bezpośrednio po nich, aby uniknąć zanieczyszczenia gliną lub innym gruntem nieorganicznym. 

6. KONTROLA JAKOŚCI ROBÓT 

 Sprawdzenie jakości robót polega na wizualnej ocenie kompletności usunięcia humusu . 

7. OBMIAR ROBÓT 

 Jednostką obmiarową jest m2 (metr kwadratowy) zdjętej warstwy humusu. 

8. ODBIÓR ROBÓT 

 Odbioru robót należy dokonać zgodnie z Instrukcją DP-T14. Ogólne zasady odbioru robót podano 
w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 8. 

9. PODSTAWA PŁATNOŚCI 

Płatność za 1 m2 należy przyjmować zgodnie z obmiarem po odbiorze robót. 
 Cena jednostkowa obejmuje: 
 zdjęcie humusu wraz z hałdowaniem w pryzmy wzdłuż drogi lub odwiezieniem na odkład, 
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SZCZEGÓŁOWA SPECYFIKACJA TECHNICZNA 
D - 03.02.02. 

PRZEPUSTY Z RUR SPIRALNIE KARBOWANYCH 

1.  WSTĘP 

1.1. Przedmiot SST 

 Przedmiotem niniejszej Szczegółowej Specyfikacji Technicznej są wymagania dotyczące 
wykonania i odbioru robót przy budowie  przepustu z rur S8 spiralnie karbowanych w ramach budowy 
przepustów pod drogą gminną 

1.2. Zakres stosowania SST 

 Szczegółowa Specyfikacja Techniczna (SST) jest stosowana jako dokument przetargowy i 
kontraktowy przy zlecaniu i realizacji robót na drogach wymienionych w 1.1. 

1.3. Zakres robót objętych SST 

 Ustalenia zawarte w n/n Szczegółowej Specyfikacji Technicznej dotyczą  przebudową drogi nr 
131054N Grądy Węgorzewskie  i obejmują czynności umożliwiające oraz mając na celu wybudowanie 
przepustu z rur S8 pod koroną drogi.               

1.4. Określenia podstawowe 

1.4.1. Przepust z rur polietylenowych spiralnie karbowanych  - konstrukcja przepustu drogowego 
wykonanego z rur polietylenu, którego zewnętrzna powierzchnia rur jest ukształtowana w formie 
spiralnej karbu o wielkości i skoku zwoju dostosowanego do średnicy rury. 

Pozostałe określenia są zgodne z obowiązującymi, odpowiednimi polskimi normami definicjami 
podanymi w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 1.4. 

1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 

Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 1.5. 

2. MATERIAŁY 

2.1. Warunki ogólne stosowania materiałów 

 Warunki ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania podano w 
SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 2.  

2.2. Materiały do wykonania przepustów  

 Materiałami stosowanymi przy wykonywaniu przepustów kołowych są : 
  konstrukcja z rur S8  fi 400 mm (zjazdy), fi 800 mm(pod koroną drogi)  
 żwir na ławę fundamentową, 
 bruk do umocnienia skarp 
 grunt do zasypki przepustu 

2.3. Wymagania dla materiałów 

2.3.1. Rury 
Powierzchnia elementów powinny być gładkie, bez pęknięć i rys. 
Handlowa długość rur wynosi 6,0 i 3,0 m, lecz może zostać przedłużona za pomocą łączników 

2.3.2.  Mieszanka kruszywa naturalnego 
 
Mieszanka żwirowa do wykonania ławy fundamentowe powinna spełniać wymagania PN-B-11111 
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3. SPRZĘT 

3.1. Ogólne wymagania dotyczące sprzętu 

Ogólne wymagania dotyczące sprzętu podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 3. 

3.2. Sprzęt do wykonania przepustu 

 Wykonawca przystępujący do wykonania przepustu z rur S8 powinien wykazać się możliwością 
korzystania z następującego sprzętu: 
 koparki do wykonywania wykopów, 
 zagęszczarki do zagęszczania podłoża gruntowego, ławy fundamentowej, zasypki: ubijaki ręczne, 

zagęszczarki mechaniczne, płyty wibracyjne. 

4. TRANSPORT 

4.1. Ogólne wymagania dotyczące transportu 

Ogólne wymagania dotyczące transportu podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 4. 

4.2. Transport i składowanie kruszyw 

 Kruszywo należy przewozić w warunkach zabezpieczających przed rozsypaniem, rozpyleniem, 
zanieczyszczeniem oraz zmieszaniem z innymi kruszywami. (np. innych klas, gatunków itp.)Kruszywo 
należy przechowywać w warunkach zabezpieczających je przed rozfrakcjonowaniem, 
zanieczyszczeniem z innymi kruszywami.  

4.2. Transport rur 

 Rury mogą być przewożone dowolnymi środkami transportu dostosowanymi do ich długości. 
5. WYKONANIE ROBÓT 

5.1. Roboty przygotowawcze 

 Wykonawca zobowiązany jest do przygotowania terenu budowy w zakresie: 
- odwodnienia, 

 wytyczenia osi przepustu i krawędzi wykopu. 

5.2. Wykop pod przepust 

 Wykonanie wykopu powinno odpowiadać wymaganiom PN-S-02205 
 Metoda wykonania robót powinna być dobrana w zależności od wielkości robót, głębokości 
wykopu, ukształtowania terenu, rodzaju gruntu oraz posiadanego sprzętu. 
Zaleca się wykonywanie wykopu szerokoprzestrzennego ręcznie do głębokości 2 m, a koparką do 4 m. 
 Wymiary wykopu powinny być dostosowane do wymiarów budowli w planie. W szerokości dna 
należy uwzględnić przestrzeń o szerokości od 0,60 do 0,80 m na pracę ludzi i ew. zabezpieczenie ściany 
wykopu.  

5.3. Ławy fundamentowe pod przepust 

 Ława fundamentowa powinna być wykonana z kruszywa naturalnego – żwiru o uziarnieniu 0-20 
mm stabilizowanego mechanicznie grubości 30 cm  należy wykonać zgodnie z dokumentacją.  
Ławę fundamentową należy zagęścić. Górna warstwa ławy fundamentowej – podsypki powinna być 
luźna na grubość równą wysokości karbów.   

5.4. Układanie rur 

 Rurę należy układać na przygotowanym podłożu i wytyczeniu osi przepustu.  Jeśli końce rury 
mają wykonane ścięcia dostosowujące jej wyloty do kształtu nasypu i kąta przecięcia osi przepustu za 
nasypem, to należy to należy zwrócić uwagę na prawidłowe jej ustawienie. W przypadku gdy rura ma 
łączenia to należy sprawdzić czy w czasie układania nie doszło do rozluźnienia połączeń. Rura po 
połączeniu musi zostać ustabilizowana w taki sposób, by nie zmieniła swojego położenia w czasie 
zasypywania. Zasypkę z pospółki o uziarnieniu 0-31,5 mm należy układać jednocześnie z obu stron 
przepustu, warstwami i jednakowej grubości z jednoczesnym zagęszczeniem. 
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5.6. Umocnienie skarpy wlotu lub wylotu przepustu 

Umocnienie wlotu i wylotu przepustu oraz  dna  rowu poza przepustem należy wykonać z bruku. 
6. KONTROLA JAKOŚCI ROBÓT 

6.1. Ogólne zasady kontroli jakości robót 

Ogólne zasady kontroli jakości robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 6. 
6.2. Badania przed przystąpieniem do robót 
 Przed przystąpieniem do robót Wykonawca powinien: 

 uzyskać wymagane dokumenty, dopuszczające wyroby budowlane do obrotu i powszechnego 
stosowania (aprobaty techniczne, certyfikaty zgodności , deklaracje zgodności , ewentualnie 
badania materiałów  wykonane przez dostawców) 

 sprawdzić cechy zewnętrzne gotowych materiałów z tworzyw 
 
Wszystkie dokumenty potwierdzające zgodność materiałów przeznaczonych do wbudowania 
Wykonawca przedstawia przedstawicielowi Zamawiającego do akceptacji 
 
 7. OBMIAR ROBÓT 

7.1. Ogólne zasady obmiaru robót 

 Ogólne zasady obmiaru robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 7. 

7.2. Jednostka obmiarowa 

 Jednostką obmiarową jest m (metr) wykonanego przepustu. Długość przepustu należy mierzyć 
po osi przepustu od dolnych krawędzi zewnętrznych. 

8. ODBIÓR ROBÓT 

8.1. Ogólne zasady odbioru robót 

 Ogólne zasady odbioru robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 8. 
 
9. PODSTAWA PŁATNOŚCI 

9.1. Ogólne ustalenia dotyczące podstawy płatności 

Ogólne ustalenia dotyczące podstawy płatności podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne”               
pkt 9. 

9.2. Cena jednostki obmiarowej 

 Cena wykonania 1 m przepustu obejmuje: 
 prace pomiarowe i roboty przygotowawcze, 
 wykonanie wykopu zgodnie z ustaleniami dokumentacji projektowej, 
 dostarczenie materiałów, 
 wykonanie ławy fundamentowej ze żwiru, 
 montaż przepustu z rur karbowanych, 
 zasypkę przepustu, wykonaną zgodnie z instrukcją, z zagęszczeniem warstwami, 
  umocnienie skarpy darniną  przy wlocie i wylocie przepustu, 
 umocnienie wlotu i wylotu rowu poza przepustem, 
 uporządkowanie terenu budowy, 
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SZCZEGÓŁOWA SPECYFIKACJA TECHNICZNA 

D-04.04.01 
PODBUDOWA  Z  KRUSZYWA NATURALNEGO 

STABILIZOWANEGO MECHANICZNIE z dom. 30 % łam 
 

1. WSTĘP 

1.1. Przedmiot SST 

 Przedmiotem niniejszej ogólnej specyfikacji technicznej (SST) są wymagania ogólne dotyczące 
wykonania i odbioru robót związanych z wykonywaniem poszerzenia podbudowy z kruszywa 
naturalnego stabilizowanego mechanicznie.  

1.2. Zakres stosowania SST 

 Szczegółowa specyfikacja stanowi dokument przetargowy i   kontraktowy przy zlecaniu                
i realizacji robót wymienionych w   punkcie 1.1.  
 

1.3. Zakres robót objętych SST 

 Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych z: 
przebudową drogi nr 131054N Grądy Węgorzewskie  i obejmują: wykonywanie wyrównania istniejącej 
podbudowy żwirowej kruszywem naturalnego z 30 % łamanego pod nawierzchnię bitumiczną i 
uzupełnienie poboczy drogi. 

1.4. Określenia podstawowe 

1.4.1. Podbudowa z kruszywa naturalnego stabilizowanego mechanicznie - jedna lub więcej warstw 
zagęszczonej mieszanki, która stanowi warstwę nośną nawierzchni drogowej. 

1.4.2. Pozostałe określenia podstawowe są zgodne z obowiązującymi, odpowiednimi polskimi normami  

1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 

 Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST D-M 00.00.00 „Wymagania ogólne”. 

2. MATERIAŁY 

2.1. Ogólne wymagania dotyczące materiałów 

 Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano SST D-M 
00.00.00 „Wymagania ogólne”. pkt 2. 

2.2. Rodzaje materiałów 

  
 Materiałem do wykonania podbudowy zasadniczej z kruszywa naturalnego stabilizowanego 
mechanicznie powinna być mieszanka piasku, mieszanki i/lub żwiru z dodatkiem kruszywa łamanego, 
spełniająca wymagania niniejszych specyfikacji. Kruszywo łamane może pochodzić z przekruszenia  
ziarn żwiru lub kamieni narzutowych albo surowca skalnego. 
 Kruszywo powinno być jednorodne bez zanieczyszczeń obcych i bez domieszek gliny. 

2.3. Wymagania dla materiałów 

2.3.1. Uziarnienie kruszywa 
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 Krzywa uziarnienia kruszywa, określona według PN-B-06714-15 [3] powinna leżeć między 
krzywymi granicznymi pól dobrego uziarnienia podanymi na rysunku 1. 

Rysunek 1. Pole dobrego uziarnienia kruszyw przeznaczonych na podbudowy 
      wykonywane metodą stabilizacji mechanicznej 
1-2  kruszywo na podbudowę zasadniczą (górną warstwę) lub podbudowę jednowarstwową 
 Krzywa uziarnienia kruszywa powinna być ciągła i nie może przebiegać od dolnej krzywej 
granicznej uziarnienia do górnej krzywej granicznej uziarnienia na sąsiednich sitach. Wymiar 
największego ziarna kruszywa nie może przekraczać 2/3 grubości warstwy układanej jednorazowo. 

2.3.2. Właściwości kruszywa 

 Kruszywa powinny spełniać wymagania określone w tablicy 1. 

 
Tablica 1. 
 

 
Lp. 

 
Wyszczególnienie Wymagania 

kruszywa 
naturalne 

 

Badania 

 właściwości Podbudowa według 
1 Zawartość ziarn mniejsz. niż 0,075 mm,% (m/m) od 2 do 10 PN-B-06714-15 [3] 
2 Zawartość nadziarna,   % (m/m), nie więcej niż 5 PN-B-06714-15 [3] 

3 Zawartość ziarn nieforemnych 
%(m/m), nie więcej niż 

35 PN-B-06714-16 [4] 

4 Zawartość zanieczyszczeń organicznych, %(m/m), nie 
więcej niż 

 
1 

PN-B-04481 [1] 

5 Wskaźnik piaskowy po pięciokrotnym zagęszczeniu 
metodą I lub II wg PN-B-04481, % 

od 30 do 70 BN-64/8931-01 [26] 

6 Ścieralność w bębnie Los Angeles 
a) ścieralność całkowita po pełnej liczbie obrotów, nie 
więcej niż 
b) ścieralność częściowa po 1/5 pełnej liczby obrotów, 
nie więcej niż 

 
35 
 
 

30 

 
 

PN-B-06714-42 [12] 

7 Nasiąkliwość, %(m/m), nie więcej niż 2,5 PN-B-06714 
-18 [6] 

8 Mrozoodporność, ubytek masy po 25 cyklach 
zamrażania, %(m/m), nie więcej niż 

 
5 

 
PN-B-06714-19 [7] 
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9 

 
Rozpad krzemianowy i żelazawy łącznie, % (m/m), nie 
więcej niż 

 

- 

PN-B-06714-37 [10] 
PN-B-06714-39 [11] 

10 Zawartość związków siarki w przeliczeniu na SO3, 
%(m/m), nie więcej niż 

 
1 

PN-B-06714-28 [9] 

11 Wskaźnik nośności wnoś mieszanki kruszywa, %, nie 
mniejszy niż: 
 przy zagęszczeniu IS  1,03 

 
 

120 

 
 

PN-S-06102[21] 
 

2.3.3. Woda 

 Należy stosować wodę wg PN-B-32250 [20]. 

3. SPRZĘT 

3.1. Ogólne wymagania dotyczące sprzętu 

Ogólne wymagania dotyczące sprzętu podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 3. 

3.2. Sprzęt do wykonania robót 

 Wykonawca przystępujący do wykonania podbudowy z kruszyw stabilizowanych mechanicznie  
powinien wykazać się możliwością korzystania z następującego sprzętu: 
a) mieszarek do wytwarzania mieszanki, wyposażonych w urządzenia dozujące wodę. Mieszarki 

powinny zapewnić wytworzenie jednorodnej mieszanki o wilgotności optymalnej, 
b) równiarek albo układarek do rozkładania mieszanki, 
c) walców ogumionych i stalowych wibracyjnych lub statycznych do zagęszczania. W miejscach trudno 

dostępnych powinny być stosowane zagęszczarki płytowe, ubijaki mechaniczne lub małe walce 
wibracyjne. 

4. TRANSPORT 

4.1. Ogólne wymagania dotyczące transportu 

Ogólne wymagania dotyczące transportu podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 4. 

4.2. Transport materiałów 

 Kruszywa można przewozić dowolnymi środkami transportu w warunkach zabezpieczających je 
przed zanieczyszczeniem, zmieszaniem z innymi materiałami, nadmiernym wysuszeniem i 
zawilgoceniem.  

5. WYKONANIE ROBÓT 

5.1. Ogólne zasady wykonania robót 

Ogólne zasady wykonania robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 5. 

5.2. Wytwarzanie mieszanki kruszywa 

 Mieszankę kruszywa o ściśle określonym uziarnieniu i wilgotności optymalnej należy 
wytwarzać w mieszarkach gwarantujących otrzymanie jednorodnej mieszanki. Ze względu na 
konieczność zapewnienia jednorodności nie dopuszcza się wytwarzania mieszanki przez mieszanie 
poszczególnych frakcji na drodze. Mieszanka po wyprodukowaniu powinna być od razu transportowana 
na miejsce wbudowania w taki sposób, aby nie uległa rozsegregowaniu i wysychaniu. 

5.3. Wbudowywanie i zagęszczanie mieszanki 

 Mieszanka kruszywa powinna być rozkładana w warstwie o jednakowej grubości, takiej, aby jej 
ostateczna grubość po zagęszczeniu była równa grubości projektowanej. Grubość pojedynczo układanej 
warstwy nie może przekraczać 15 cm po zagęszczeniu. Warstwa podbudowy powinna być rozłożona w 
sposób zapewniający osiągnięcie wymaganych spadków i rzędnych wysokościowych. Jeżeli podbudowa 
składa się z więcej niż jednej warstwy kruszywa, to każda warstwa powinna być wyprofilowana i 
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zagęszczona z zachowaniem wymaganych spadków i rzędnych wysokościowych. Rozpoczęcie budowy 
każdej następnej warstwy może nastąpić po odbiorze poprzedniej warstwy przez Inspektora Nadzoru. 
 Wilgotność mieszanki kruszywa podczas zagęszczania powinna odpowiadać wilgotności 
optymalnej, określonej według próby Proctora, zgodnie z PN-B-04481 [1] (metoda II). Materiał 
nadmiernie nawilgocony, powinien zaś osuszony przez mieszanie i napowietrzanie. Jeżeli wilgotność 
mieszanki kruszywa jest niższa od optymalnej o 20% jej wartości, mieszanka powinna być zwilżona 
określoną ilością wody i równomiernie wymieszana. W przypadku, gdy wilgotność mieszanki kruszywa 
jest wyższa od optymalnej o 10% jej wartości, mieszankę należy osuszyć. 
 Wskaźnik zagęszczenia podbudowy wg BN-77/8931-12 [29] powinien odpowiadać przyjętemu 
poziomowi wskaźnika nośności podbudowy wg tablicy 1, lp. 11. 
 

5.4. Utrzymanie podbudowy  

 Podbudowa po wykonaniu, a przed ułożeniem następnej warstwy, powinna być utrzymywana w 
dobrym stanie.  Jeżeli Wykonawca będzie wykorzystywał, za zgodą Inspektora Nadzoru, gotową 
podbudowę do ruchu budowlanego, to jest obowiązany naprawić wszelkie uszkodzenia podbudowy, 
spowodowane przez ten ruch. Koszt napraw wynikłych z niewłaściwego utrzymania podbudowy obciąża 
Wykonawcę robót. 

6. KONTROLA JAKOŚCI ROBÓT 

6.1. Ogólne zasady kontroli jakości robót 

Ogólne zasady kontroli jakości robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 6. 

6.2. Badania przed przystąpieniem do robót 

Przed przystąpieniem do robót Wykonawca powinien wykonać badania kruszyw  przeznaczonych do 
wykonania robót i przedstawić wyniki tych badań Inspektorem Nadzoruowi w celu akceptacji 
materiałów. Badania te powinny obejmować wszystkie właściwości określone w pkt 2.3 niniejszej SST. 

6.3. Badania w czasie robót 

6.3.1. Częstotliwość oraz zakres badań i pomiarów 

 Częstotliwość oraz zakres badań  podano w tablicy 2. 
Tablica 2. Częstotliwość ora zakres  badań przy budowie podbudowy z kruszyw 
    stabilizowanych mechanicznie 

  Częstotliwość badań 
 

Lp. 
 
 

Wyszczególnienie badań 

 
Minimalna liczba badań 

na dziennej działce 
roboczej 

 
Maksymalna powierzchnia 
podbudowy przypadająca 

na jedno badanie (m2) 
1 Uziarnienie mieszanki    
2 Wilgotność mieszanki  2 600 
3 Zagęszczenie warstwy 10 próbek na 10000 m2 
4 Badanie właściwości kruszywa wg tab. 1, pkt 

2.3.2 
dla każdej partii kruszywa i przy każdej zmianie 
kruszywa 

 
6.3.2. Uziarnienie mieszanki 

 Uziarnienie mieszanki powinno być zgodne z wymaganiami podanymi w pkt 2.3. Próbki należy 
pobierać w sposób losowy, z rozłożonej warstwy, przed jej zagęszczeniem. Wyniki badań powinny być 
na bieżąco przekazywane Inspektorowi Nadzoru. 

6.3.3. Wilgotność mieszanki  

Wilgotność mieszanki powinna odpowiadać wilgotności optymalnej, określonej według próby Proctora, 
zgodnie z PN-B-04481 [1] (metoda II), z tolerancją +10% -20%. 
Wilgotność należy określić według PN-B-06714-17 [5]. 

6.3.4. Zagęszczenie podbudowy 
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           Zagęszczenie każdej warstwy powinno odbywać się aż do osiągnięcia wymaganego wskaźnika 
zagęszczenia. 
 Zagęszczenie podbudowy należy sprawdzać według BN-77/8931-12 [30]. W przypadku, gdy 
przeprowadzenie badania jest niemożliwe ze względu na gruboziarniste kruszywo, kontrolę 
zagęszczenia należy oprzeć na metodzie obciążeń płytowych, wg BN-64/8931-02 [27] i nie rzadziej niż 
raz na 5000 m2, lub według zaleceń Inspektora Nadzoru. 
 Zagęszczenie podbudowy stabilizowanej mechanicznie należy uznać za prawidłowe, gdy 
stosunek wtórnego modułu E2 do pierwotnego modułu odkształcenia E1 jest nie większy od 2,2 dla 
każdej warstwy konstrukcyjnej podbudowy. 

    
E

E

1

2      2,2 

6.3.5. Właściwości kruszywa 

Badania kruszywa powinny obejmować ocenę wszystkich właściwości określonych w pkt 2.3.2. 
 Próbki do badań pełnych powinny być pobierane przez Wykonawcę w sposób losowy w 
obecności Inspektora Nadzoru. 

6.4. Wymagania dotyczące cech geometrycznych podbudowy  

6.4.1. Częstotliwość oraz zakres pomiarów 

  Częstotliwość oraz zakres pomiarów dotyczących cech geometrycznych podbudowy  podano w  
tablicy 3. 

Tablica 3. Częstotliwość oraz zakres pomiarów wykonanej podbudowy z kruszywa 
     stabilizowanego mechanicznie 

Lp. Wyszczególnienie badań i pomiarów Minimalna częstotliwość pomiarów 

1 Szerokość podbudowy  10 razy na 1 km 

2 Równość podłużna w sposób ciągły planografem albo co 20 m łatą na każdym 
pasie ruchu 

3 Równość poprzeczna 10 razy na 1 km 

4 Spadki poprzeczne*) 10 razy na 1 km 

5 Rzędne wysokościowe co 100 m 

6 Ukształtowanie osi w planie*) co 100 m 

7 Grubość podbudowy  Podczas budowy: 
w 3 punktach na każdej działce roboczej, lecz nie rzadziej 
niż raz na 400 m2 
Przed odbiorem: 
w 3 punktach, lecz nie rzadziej niż raz na 2000 m2 

8 Nośność podbudowy: 
- moduł odkształcenia 
 
- ugięcie sprężyste 
 

 

co najmniej w dwóch przekrojach na każde 1000 m 
co najmniej w 20 punktach na każde 1000 m 

*) Dodatkowe pomiary spadków poprzecznych i ukształtowania osi w planie należy wykonać w 
punktach głównych łuków poziomych. 

6.4.2. Szerokość podbudowy  

Szerokość podbudowy nie może różnić się od szerokości projektowanej o więcej niż +10 cm, -5 cm. 
 Na jezdniach bez krawężników szerokość podbudowy powinna być większa od szerokości 
warstwy wyżej leżącej o co najmniej 25 cm lub o wartość wskazaną w dokumentacji projektowej. 

6.4.3. Równość podbudowy  

Nierówności podłużne podbudowy należy mierzyć 4-metrową łatą lub planografem, zgodnie z 
BN-68/8931-04 [28].  
Nierówności poprzeczne podbudowy należy mierzyć 4-metrową łatą.  
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Nierówności podbudowy  nie mogą przekraczać: 
-  10 mm dla podbudowy zasadniczej, 

6.4.4. Spadki poprzeczne podbudowy  

 Spadki poprzeczne podbudowy na prostych i łukach powinny być zgodne z dokumentacją 
projektową,  z tolerancją  0,5 %. 

6.4.5. Rzędne wysokościowe podbudowy  

 Różnice pomiędzy rzędnymi wysokościowymi podbudowy i rzędnymi projektowanymi nie 
powinny przekraczać + 1 cm, -2 cm. 

6.4.6. Ukształtowanie osi podbudowy i ulepszonego podłoża 

Oś podbudowy w planie nie może być przesunięta w stosunku do osi projektowanej o więcej niż  5 cm. 

6.4.7. Grubość podbudowy i ulepszonego podłoża 

Grubość podbudowy nie może się  różnić od grubości projektowanej o więcej niż: 
- dla podbudowy zasadniczej   10%, 

6.4.8. Nośność podbudowy 

 moduł odkształcenia wg BN-64/8931-02 [27] powinien być zgodny z podanym w tablicy 4, 
 ugięcie sprężyste wg BN-70/8931-06 [29] powinno być zgodne z podanym w tablicy 4. 

Tablica 4. Cechy podbudowy 

 Wymagane cechy podbudowy 
Podbudowa 

z kruszywa o 
wskaźniku 

wnoś nie 
mniejszym  

 
Wskaźnik 

zagęszczenia 
IS   nie 

mniejszy niż  

 

Maksymalne ugięcie 
sprężyste pod kołem, mm 

Minimalny moduł odkształcenia mierzony 
płytą o średnicy 30 cm, MPa 

niż,   %  40 kN 50 kN od pierwszego 
obciążenia E1 

od drugiego 
obciążenia E2 

120 1,03 1,10 1,20 100 180 

 

6.5. Zasady postępowania z wadliwie wykonanymi odcinkami podbudowy  

6.5.1. Niewłaściwe cechy geometryczne podbudowy  

 Wszystkie powierzchnie podbudowy, które wykazują większe odchylenia od  określonych w 
punkcie 6.4 powinny być naprawione przez spulchnienie lub zerwanie do głębokości co najmniej 10 cm, 
wyrównane i powtórnie zagęszczone. Dodanie nowego materiału bez spulchnienia wykonanej warstwy 
jest niedopuszczalne. 
 Jeżeli szerokość podbudowy jest mniejsza od szerokości projektowanej o więcej niż 5 cm i nie 
zapewnia podparcia warstwom wyżej leżącym, to Wykonawca powinien na własny koszt poszerzyć 
podbudowę przez spulchnienie warstwy na pełną grubość do połowy szerokości pasa ruchu, dołożenie 
materiału i powtórne zagęszczenie. 

6.5.2. Niewłaściwa grubość podbudowy  

 Na wszystkich powierzchniach wadliwych pod względem grubości, Wykonawca wykona 
naprawę podbudowy. Powierzchnie powinny być naprawione przez spulchnienie lub wybranie warstwy 
na odpowiednią głębokość, zgodnie z decyzją Inspektora Nadzoru, uzupełnione nowym materiałem o 
odpowiednich właściwościach, wyrównane i ponownie zagęszczone. 

Roboty te Wykonawca wykona na własny koszt. Po wykonaniu tych robót nastąpi ponowny 
pomiar i ocena grubości warstwy, według wyżej podanych zasad, na koszt Wykonawcy. 

6.5.3. Niewłaściwa nośność podbudowy  

Jeżeli nośność podbudowy będzie mniejsza od wymaganej, to Wykonawca wykona wszelkie roboty 
niezbędne do zapewnienia wymaganej nośności, zalecone przez Inspektora Nadzoru. 
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Koszty tych dodatkowych robót poniesie Wykonawca podbudowy tylko wtedy, gdy zaniżenie nośności 
podbudowy wynikło z niewłaściwego wykonania robót przez Wykonawcę podbudowy. 

7. OBMIAR ROBÓT 

7.1. Ogólne zasady obmiaru robót 

 Ogólne zasady obmiaru robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 7. 

7.2. Jednostka obmiarowa 

 Jednostką obmiarową jest  m3 (metr sześcienny) wyrównania podbudowy brukowcowej 
kruszywem nat. stabilizowanym mechanicznie. 

8. ODBIÓR ROBÓT 

 Ogólne zasady odbioru robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 8. 
 Roboty uznaje się za zgodne z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami Inspektora 
Nadzoru, jeżeli wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 

9. PODSTAWA PŁATNOŚCI 

9.1. Ogólne ustalenia dotyczące podstawy płatności 

Ogólne ustalenia dotyczące podstawy płatności podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania 
ogólne” pkt 9. 

9.2. Cena jednostki obmiarowej 

 Cena wykonania 1 m3 wyrównania podbudowy obejmuje: 
 prace pomiarowe i roboty przygotowawcze, 
 oznakowanie robót, 
 sprawdzenie i ewentualną naprawę podłoża, 
 przygotowanie mieszanki z kruszywa, zgodnie z receptą, 
 dostarczenie mieszanki na miejsce wbudowania, 
 rozłożenie mieszanki, 
 zagęszczenie rozłożonej mieszanki, 
 przeprowadzenie pomiarów i badań laboratoryjnych określonych w specyfikacji technicznej, 
 utrzymanie podbudowy w czasie robót. 

10. PRZEPISY ZWIĄZANE 

10.1. Normy 

  1. PN-B-04481 Grunty budowlane. Badania próbek gruntu 
  2. PN-B-06714-12 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczanie zawartości zanieczyszczeń 

obcych 
  3. PN-B-06714-15 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczanie składu ziarnowego 
  4. PN-B-06714-16 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczanie kształtu ziarn 
  5. PN-B-06714-17 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczanie wilgotności 
  6. PN-B-06714-18 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczanie nasiąkliwości 
  7. PN-B-06714-19 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczanie mrozoodporności metodą 

bezpośrednią 
  8. PN-B-06714-26 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczanie zawartości zanieczyszczeń 

organicznych 
  9. PN-B-06714-28 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczanie zawartości siarki metodą 

bromową 
10. PN-B-06714-37 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczanie rozpadu krzemianowego 
11. PN-B-06714-39 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczanie rozpadu żelazawego 
12. PN-B-06714-42 Kruszywa mineralne. Badania. Oznaczanie ścieralności w bębnie Los 

Angeles 
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13. PN-B-11111 Kruszywa mineralne. Kruszywa naturalne do nawierzchni drogowych. Żwir 
i mieszanka 

14. PN-B-11113 Kruszywa mineralne. Kruszywa naturalne do nawierzchni drogowych. 
Piasek 

15. PN-S-06102 Drogi samochodowe. Podbudowy z kruszyw stabilizowanych 
mechanicznie 

16. BN-64/8931-01 Drogi samochodowe. Oznaczanie wskaźnika piaskowego 
17. BN-64/8931-02 Drogi samochodowe. Oznaczanie modułu odkształcenia nawierzchni 

podatnych i podłoża przez obciążenie płytą 
18. BN-68/8931-04 Drogi samochodowe. Pomiar równości nawierzchni planografem i łatą 
19. BN-70/8931-06 Drogi samochodowe. Pomiar ugięć podatnych ugięciomierzem belkowym 
20. BN-77/8931-12 Oznaczanie wskaźnika zagęszczenia gruntu 

10.2. Inne dokumenty 

31. Katalog typowych konstrukcji nawierzchni podatnych i półsztywnych, IBDiM - Warszawa 
1997. 
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SZCZEGÓŁOWA SPECYFIKACJA TECHNICZNA 
D-05.03.05a 

NAWIERZCHNIA Z BETONU ASFALTOWEGO 
 
 

1. WSTĘP 
 

1.1. Przedmiot SST 
Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej (SST) są wymagania dotyczące wy- 

konania i odbioru robót związanych z wykonywaniem warstw  konstrukcji nawierzchni z betonu asfal- 
towego. 

 
1.2. Zakres robót objętych SST 

 
Ustalenia zawarte w n/n specyfikacji dotyczą robót które zostaną wykonane w ramach  przebudowy 
drogi nr 131054N Grądy Węgorzewskie  i obejmują wykonanie  warstwy wiążącej gr. 4 cm                            
i ścieralnej grubości 4cm z betonu asfaltowego oraz nawierzchni na zjazdach grub. 2x4cm wg  WT-1   i  
WT-2  z  2010 r.wg  ustaleń niniejszej SST. 
 
1.3. Zakres robót objętych SST 

 Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót 
związanych z wykonaniem i odbiorem warstwy ścieralnej z betonu asfaltowego wg PN-EN 
13108-1 [47] i WT-2 Nawierzchnie asfaltowe 2010 [65] z mieszanki mineralno-asfaltowej 
dostarczonej od producenta. W przypadku produkcji mieszanki mineralno-asfaltowej przez 
Wykonawcę dla potrzeb budowy, Wykonawca zobowiązany jest prowadzić Zakładową kontrolę 
produkcji (ZKP) zgodnie z WT-2 [65] punkt 8.4.1.5. 
 Warstwę ścieralną z betonu asfaltowego można wykonywać dla dróg kategorii ruchu od 
KR1 do KR6 (określenie kategorii ruchu podano w punkcie 1.4.7). Stosowane mieszanki  
betonu asfaltowego o wymiarze D podano w tablicy 1. 

Tablica 1. Stosowane mieszanki   

Kategoria 
ruchu 

Mieszanki  o wymiarze D1),  mm 

 

KR 1-2 

 

 

AC5S, AC8S, AC11S 
 

1) Podział ze względu na wymiar największego kruszywa w mieszance. 
1.4. Określenia podstawowe 
1.4.1. Nawierzchnia – konstrukcja składająca się z jednej lub kilku warstw służących do przejmowania i 
rozkładania obciążeń od ruchu pojazdów na podłoże. 

1.4.2. Warstwa ścieralna – górna warstwa nawierzchni będąca w bezpośrednim kontakcie z kołami pojazdów. 

1.4.3. Mieszanka mineralno-asfaltowa – mieszanka kruszyw i lepiszcza asfaltowego. 

1.4.4. Wymiar mieszanki mineralno-asfaltowej – określenie mieszanki mineralno-asfaltowej, ze względu na 
największy wymiar kruszywa D, np. wymiar 5, 8, 11. 

1.4.5. Beton asfaltowy – mieszanka mineralno-asfaltowa, w której kruszywo o uziarnieniu ciągłym lub nieciągłym 
tworzy strukturę wzajemnie klinującą się. 

1.4.6. Uziarnienie – skład ziarnowy kruszywa, wyrażony w procentach masy ziaren przechodzących przez 
określony zestaw sit. 

1.4.7. Kategoria ruchu – obciążenie drogi ruchem samochodowym, wyrażone w osiach obliczeniowych (100 kN) 
wg „Katalogu typowych konstrukcji nawierzchni podatnych i półsztywnych” GDDP-IBDiM [68]. 

1.4.8. Wymiar kruszywa – wielkość ziaren kruszywa, określona przez dolny (d) i górny (D) wymiar sita. 
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1.4.9. Kruszywo grube – kruszywo z ziaren o wymiarze: D ≤ 45 mm oraz d > 2 mm. 

1.4.10. Kruszywo drobne – kruszywo z ziaren o wymiarze: D ≤ 2 mm, którego większa część pozostaje na sicie 
0,063 mm. 

1.4.11. Pył – kruszywo z ziaren przechodzących przez sito 0,063 mm. 

1.4.12. Wypełniacz – kruszywo, którego większa część przechodzi przez sito 0,063 mm. (Wypełniacz mieszany – 
kruszywo, które składa się z wypełniacza pochodzenia mineralnego i wodorotlenku wapnia. Wypełniacz dodany – 
wypełniacz pochodzenia mineralnego, wyprodukowany oddzielnie). 

1.4.13. Kationowa emulsja asfaltowa – emulsja, w której emulgator nadaje dodatnie ładunki cząstkom 
zdyspergowanego asfaltu. 

1.4.14. Pozostałe określenia podstawowe są zgodne z obowiązującymi, odpowiednimi polskimi normami i z 
definicjami podanymi w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 1.4. 

1.4.15. Symbole i skróty dodatkowe 

ACS – beton asfaltowy do warstwy ścieralnej 
PMB – polimeroasfalt, 
D – górny wymiar sita (przy określaniu wielkości ziaren kruszywa), 
d – dolny wymiar sita (przy określaniu wielkości ziaren kruszywa), 
C – kationowa emulsja asfaltowa, 
NPD – właściwość użytkowa nie określana (ang. No Performance Determined; 

producent może jej nie określać), 
TBR – do zadeklarowania (ang. To Be Reported; producent może dostarczyć 

odpowiednie informacje, jednak nie jest do tego zobowiązany), 
IRI – (International Roughness Index) międzynarodowy wskaźnik równości, 
MOP – miejsce obsługi podróżnych.  

1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 

 Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” [1] pkt 1.5. 

2. MATERIAŁY 

2.1. Ogólne wymagania dotyczące materiałów 

 Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w OST D-M-00.00.00 
„Wymagania ogólne” [1] pkt 2. 

2.2. Lepiszcza asfaltowe 

 Należy stosować asfalty drogowe wg PN-EN 12591 [27] lub polimeroasfalty wg PN-EN 
14023 [59]. Rodzaje stosowanych lepiszcz asfaltowych podano w tablicy 2. Oprócz lepiszcz 
wymienionych w tablicy 2 można stosować inne lepiszcza nienormowe według aprobat 
technicznych. 

Tablica 2. Zalecane  lepiszcza asfaltowego do warstwy ścieralnej z betonu asfaltowego 

Kategoria Mieszanka Gatunek lepiszcza    
ruchu ACS asfalt drogowy polimeroasfalt 

KR1 – KR2 AC5S, 
AC8S, 
AC11S 

50/70, 70/100 
Wielorodzajowy 
50/70 

 

- 

 
Asfalty drogowe powinny spełniać wymagania podane w tablicy 3.  

Tablica 3. Wymagania wobec asfaltów drogowych wg PN-EN 12591 [27] 

Lp. Właściwości 
Metoda 
badania 

Rodzaj asfaltu 
50/70 70/100 

1 2 3 4 5 
WŁAŚCIWOŚCI   OBLIGATORYJNE 

1 Penetracja w 25°C 0,1 PN-EN 1426 [21] 50-70 70-100 
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mm 

2 Temperatura 
mięknienia 

°C PN-EN 1427 [22] 46-54 43-51 

3 Temperatura zapłonu,  
nie mniej niż 

°C PN-EN 22592 
[62] 

230 230 

4 Zawartość składników 
rozpuszczalnych,  
nie mniej niż 

 
% 
m/m 

 
PN-EN 12592 
[28] 

 
99 

 
99 

1 2 3 4 5 
5 Zmiana masy po 

starzeniu (ubytek lub 
przyrost),  
nie więcej niż 

 
% 
m/m 

 
PN-EN 12607-1 
[31] 

 
0,5 

 
0,8 

6 Pozostała penetracja 
po starzeniu, nie mniej 
niż 

% PN-EN 1426 [21] 50 46 

7 Temperatura 
mięknienia po 
starzeniu, nie mniej 
niż 

°C PN-EN 1427 [22] 48 45 

WŁAŚCIWOŚCI   SPECJALNE   KRAJOWE 
8 Zawartość parafiny,  

nie więcej niż 
% PN-EN 12606-1 

[30] 
2,2 2,2 

9 Wzrost temp. 
mięknienia po 
starzeniu, nie więcej 
niż 

°C PN-EN 1427 [22] 9 9 

10 Temperatura 
łamliwości Fraassa, 
nie więcej niż 

°C PN-EN 12593 
[29] 

-8 -10 

 
 Składowanie asfaltu drogowego powinno się odbywać w zbiornikach, wykluczających 
zanieczyszczenie asfaltu i wyposażonych w system grzewczy pośredni (bez kontaktu asfaltu z 
przewodami grzewczymi). Zbiornik roboczy otaczarki powinien być izolowany termicznie, 
posiadać automatyczny system grzewczy z tolerancją ± 5°C oraz układ cyrkulacji asfaltu. 
 Polimeroasfalt powinien być magazynowany w zbiorniku wyposażonym w system 
grzewczy pośredni z termostatem kontrolującym temperaturę z dokładnością  ± 5°C. Zaleca się 
wyposażenie zbiornika w mieszadło. Zaleca się bezpośrednie zużycie polimeroasfaltu po 
dostarczeniu. Należy unikać wielokrotnego rozgrzewania i chłodzenia polimeroasfaltu w 
okresie jego stosowania oraz unikać niekontrolowanego mieszania polimeroasfaltów różnego 
rodzaju i klasy oraz z asfaltem zwykłym. 

2.3. Kruszywo  

 Do warstwy ścieralnej z betonu asfaltowego należy stosować kruszywo według PN-EN 
13043 [44] i WT-1 Kruszywa 2010 [64], obejmujące kruszywo grube , kruszywo drobne  i 
wypełniacz. Kruszywa powinny spełniać wymagania podane w WT-1 Kruszywa 2010 – tablica 
12, 13, 14, 15. 
 Składowanie kruszywa powinno się odbywać w warunkach zabezpieczających je przed 
zanieczyszczeniem i zmieszaniem z kruszywem o innym wymiarze lub pochodzeniu. Podłoże 
składowiska musi być równe, utwardzone i odwodnione. Składowanie wypełniacza powinno się 
odbywać w silosach wyposażonych w urządzenia do aeracji. 
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2.4. Środek adhezyjny 

 W celu poprawy powinowactwa fizykochemicznego lepiszcza asfaltowego i kruszywa, 
gwarantującego odpowiednią przyczepność (adhezję) lepiszcza do kruszywa i odporność 
mieszanki mineralno-asfaltowej na działanie wody, należy dobrać i zastosować środek 
adhezyjny, tak aby dla konkretnej pary kruszywo-lepiszcze wartość przyczepności określona 
według PN-EN 12697-11, metoda C [34] wynosiła co najmniej 80%. 
 Środek adhezyjny powinien odpowiadać wymaganiom określonym przez producenta. 
 Składowanie środka adhezyjnego jest dozwolone tylko w oryginalnych opakowaniach, 
w warunkach określonych przez producenta. 

2.5. Materiały do uszczelnienia połączeń i krawędzi 

 Do uszczelnienia połączeń technologicznych (tj. złączy podłużnych i poprzecznych z 
tego samego materiału wykonywanego w różnym czasie oraz spoin stanowiących połączenia 
różnych materiałów lub połączenie warstwy asfaltowej z urządzeniami obcymi w nawierzchni 
lub ją ograniczającymi, należy stosować: 
a) materiały termoplastyczne, jak taśmy asfaltowe, pasty itp. według norm lub aprobat 

technicznych, 
b) emulsję asfaltową według PN-EN 13808 [58] lub inne lepiszcza według norm lub aprobat 

technicznych   
Grubość materiału termoplastycznego do spoiny powinna wynosić: 

– nie mniej niż 10 mm przy grubości warstwy technologicznej do 2,5 cm, 
– nie mniej niż 15 mm przy grubości warstwy technologicznej większej niż 2,5 cm. 

Składowanie materiałów termoplastycznych jest dozwolone tylko w oryginalnych 
opakowaniach producenta, w warunkach określonych w aprobacie technicznej. 

Do uszczelnienia krawędzi należy stosować asfalt drogowy wg PN-EN 12591 [27], 
asfalt modyfikowany polimerami wg PN-EN 14023 [59] „metoda na gorąco”. Dopuszcza się 
inne rodzaje lepiszcza wg norm lub aprobat technicznych. 

2.6. Materiały do złączenia warstw konstrukcji 

 Do złączania warstw konstrukcji nawierzchni (warstwa wiążąca z warstwą ścieralną) 
należy stosować  kationowe emulsje asfaltowe lub kationowe emulsje modyfikowane 
polimerami według PN-EN 13808 [58] i WT-3 Emulsje asfaltowe 2009 [66]punkt 5.1 tablica 2 i 
tablica 3. 

Kationowe emulsje asfaltowe modyfikowane polimerami (asfalt 70/100 modyfikowany 
polimerem lub lateksem butadienowo-styrenowym SBR) stosuje się tylko pod cienkie warstwy 
asfaltowe na gorąco. 
 Emulsję asfaltową można składować w opakowaniach transportowych lub w 
stacjonarnych zbiornikach pionowych z nalewaniem od dna. Nie należy nalewać emulsji do 
opakowań i zbiorników zanieczyszczonych materiałami mineralnymi.  

3. SPRZĘT 

3.1. Ogólne wymagania dotyczące sprzętu 

 Ogólne wymagania dotyczące sprzętu podano w SST  D-M-00.00.00 „Wymagania 
ogólne” [1] pkt 3. 

3.2. Sprzęt stosowany do wykonania robót 

 Przy wykonywaniu robót Wykonawca w zależności od potrzeb, powinien wykazać się 
możliwością korzystania ze sprzętu dostosowanego do przyjętej metody robót, jak: 
– wytwórnia (otaczarka) o mieszaniu cyklicznym lub ciągłym, z automatycznym 

komputerowym sterowaniem produkcji, do wytwarzania mieszanek mineralno-asfaltowych,  
– układarka gąsienicowa, z elektronicznym sterowaniem równości układanej warstwy, 
– skrapiarka, 
– walce stalowe gładkie,  
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– lekka rozsypywarka kruszywa, 
– szczotki mechaniczne i/lub inne urządzenia czyszczące, 
– samochody samowyładowcze z przykryciem brezentowym lub termosami, 
– sprzęt drobny. 

4. TRANSPORT 

4.1. Ogólne wymagania dotyczące transportu 

 Ogólne wymagania dotyczące transportu podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania 
ogólne” [1] pkt 4.  

4.2. Transport materiałów  

 Asfalt i polimeroasfalt należy przewozić w cysternach kolejowych lub samochodach 
izolowanych i zaopatrzonych w urządzenia umożliwiające pośrednie ogrzewanie oraz w zawory 
spustowe. 

Kruszywa można przewozić dowolnymi środkami transportu, w warunkach 
zabezpieczających je przed zanieczyszczeniem, zmieszaniem z innymi materiałami i 
nadmiernym zawilgoceniem. 

Wypełniacz należy przewozić w sposób chroniący go przed zawilgoceniem, zbryleniem 
i zanieczyszczeniem. Wypełniacz luzem powinien być przewożony w odpowiednich cysternach 
przystosowanych do przewozu materiałów sypkich, umożliwiających rozładunek 
pneumatyczny. 

Emulsja asfaltowa może być transportowana w zamkniętych cysternach, autocysternach, 
beczkach i innych opakowaniach pod warunkiem, że nie będą korodowały pod wpływem 
emulsji i nie będą powodowały jej rozpadu. Cysterny powinny być wyposażone w przegrody. 
Nie należy używać do transportu opakowań z metali lekkich (może zachodzić wydzielanie 
wodoru i groźba wybuchu przy emulsjach o pH ≤ 4). 

Mieszankę mineralno-asfaltową należy  dowozić na budowę pojazdami 
samowyładowczymi w zależności od postępu robót. Podczas transportu i postoju przed 
wbudowaniem mieszanka powinna być zabezpieczona przed ostygnięciem i dopływem 
powietrza (przez przykrycie, pojemniki termoizolacyjne lub ogrzewane itp.). Warunki i czas 
transportu mieszanki, od produkcji do wbudowania, powinna zapewniać utrzymanie 
temperatury w wymaganym przedziale. Powierzchnie pojemników używanych do transportu 
mieszanki powinny być czyste, a do zwilżania tych powierzchni można używać tylko środki 
antyadhezyjne niewpływające szkodliwie na mieszankę. 

5. WYKONANIE ROBÓT 

5.1. Ogólne zasady wykonania robót 

 Ogólne zasady wykonania robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” [1] 
pkt 5. 

5.2. Projektowanie mieszanki mineralno-asfaltowej 

 Przed przystąpieniem do robót Wykonawca dostarczy Inspektor Nadzoruowi do 
akceptacji projekt składu mieszanki mineralno-asfaltowej (AC5S, AC8S, AC11S). 
 Uziarnienie mieszanki mineralnej oraz minimalna zawartość lepiszcza podane są w 
tablicach 6 i 7. 

Jeżeli stosowana jest mieszanka kruszywa drobnego niełamanego i łamanego, to należy 
przyjąć proporcję kruszywa łamanego do niełamanego co najmniej 50/50. 
 Wymagane właściwości mieszanki mineralno-asfaltowej podane są w tablicach 8, 9  i 
10. 
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Tablica 6. Uziarnienie mieszanki mineralnej oraz zawartość lepiszcza do betonu asfaltowego do 
warstwy ścieralnej dla ruchu KR1-KR2 [65] 

Właściwość 
Przesiew,   [% (m/m)] 
AC5S AC8S AC11S 

Wymiar sita #, [mm] od do od do od do 
16 - - - - 100 - 
11,2 - - 100 - 90 100 
8 100 - 90 100 70 90 
5,6 90 100 70 90 - - 
2 40 65 45 60 30 55 
0,125 8 22 8 22 8 20 
0,063 6 14 6 14 5 12,0 
Zawartość lepiszcza, 
minimum*) Bmin6,0 Bmin5,8 Bmin5,6  

Tablica 7. Wymagane właściwości mieszanki mineralno-asfaltowej do warstwy ścieralnej, dla 
ruchu KR1 ÷ KR2 [65] 

 
Właściwość 

Warunki 
zagęszcza
nia wg 
PN-EN  
13108-20 
[48] 

 
Metoda i warunki 
badania 

 
AC5S 

 
AC8S 

 
AC11S 

Zawartość 
wolnych 
przestrzeni 

C.1.2,ubija
nie, 2×50 
uderzeń 

PN-EN 12697-8 
[33],  
p. 4 

Vmin1,0 
Vmax3,0 

Vmin1,0 
Vmax3,0 

Vmin1,0 
Vmax3,0 

Wolne 
przestrzenie 
wypełnione 
lepiszczem 

C.1.2,ubija
nie, 2×50 
uderzeń 

PN-EN 12697-8 
[33],  
p. 5 

VFBmin75 

VFBmin93 

VFBmin7

5 

VFBmin9

3 

VFBmin7

5 

VFBmin9

3 
Zawartość 
wolnych 
przestrzeni 
w mieszance 
mineralnej 

C.1.2,ubija
nie, 2×50 
uderzeń 

PN-EN 12697-8 
[33],  
p. 5 

VMAmin14 
VMAmin

14 
VMAmin

14 

Odporność na 
działanie 
wody a) 

C.1.1,ubija
nie, 2×35 
uderzeń 

PN-EN 12697-12 
[35], 
przechowywanie 
w 40°C z jednym 
cyklem 
zamrażania,  
badanie w 25°C 

ITSR90 ITSR90 ITSR90 

a) Ujednoliconą procedurę badania odporności na działanie wody podano w WT-2 
2010 [65] w załączniku 1. 

5.3. Wytwarzanie mieszanki mineralno-asfaltowej 

 Mieszankę mineralno-asfaltową należy wytwarzać na gorąco w otaczarce (zespole 
maszyn i urządzeń dozowania, podgrzewania i mieszania składników oraz przechowywania 
gotowej mieszanki). 
 Dozowanie składników mieszanki mineralno-asfaltowej w otaczarkach, w tym także 
wstępne, powinno być zautomatyzowane i zgodne z receptą roboczą, a urządzenia do 
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dozowania składników oraz pomiaru temperatury powinny być okresowo sprawdzane. 
Kruszywo o różnym uziarnieniu lub pochodzeniu należy dodawać odmierzone oddzielnie. 
 Lepiszcze asfaltowe należy przechowywać w zbiorniku z pośrednim systemem 
ogrzewania, z układem termostatowania zapewniającym utrzymanie żądanej temperatury z 
dokładnością ± 5°C. Temperatura lepiszcza asfaltowego w zbiorniku magazynowym 
(roboczym) nie może przekraczać 180°C dla asfaltu drogowego 50/70 i 70/100 i 
polimeroasfaltu drogowego 45/80-55 i 45/80-65.  

Kruszywo (ewentualnie z wypełniaczem) powinno być wysuszone i podgrzane tak, aby 
mieszanka mineralna uzyskała temperaturę właściwą do otoczenia lepiszczem asfaltowym. 
Temperatura mieszanki mineralnej nie powinna być wyższa o więcej niż 30oC od najwyższej 
temperatury mieszanki mineralno-asfaltowej podanej w tablicy 11. W tej tablicy najniższa 
temperatura dotyczy mieszanki mineralno-asfaltowej dostarczonej na miejsce wbudowania, a 
najwyższa temperatura dotyczy mieszanki mineralno-asfaltowej bezpośrednio po wytworzeniu 
w wytwórni. 

 

 

 

Tablica 11. Najwyższa i najniższa temperatura mieszanki AC [65] 

Lepiszcze asfaltowe Temperatura mieszanki 
[°C] 

Asfalt 50/70 

Asfalt 70/100 

 

od 140 do 180 

od 140 do 180 

 
 
 Sposób i czas mieszania składników mieszanki mineralno-asfaltowej powinny zapewnić 
równomierne otoczenie kruszywa lepiszczem asfaltowym. 
 Dopuszcza się dostawy mieszanek mineralno-asfaltowych z kilku wytwórni, pod 
warunkiem skoordynowania między sobą deklarowanych przydatności mieszanek (m.in.: typ, 
rodzaj składników, właściwości objętościowe) z zachowaniem braku różnic w ich 
właściwościach. 

5.4. Przygotowanie podłoża 

 Podłoże (warstwa wyrównawcza, warstwa wiążąca lub stara warstwa ścieralna) pod 
warstwę ścieralną z betonu asfaltowego powinno być na całej powierzchni: 
– ustabilizowane i nośne, 
– czyste, bez zanieczyszczenia lub pozostałości luźnego kruszywa, 
– wyprofilowane, równe i bez kolein, 
– suche. 

Wymagana równość podłużna jest określona w rozporządzeniu dotyczącym warunków 
technicznych, jakim powinny odpowiadać drogi publiczne [67]. W wypadku podłoża z warstwy 
starej nawierzchni, nierówności nie powinny przekraczać wartości podanych w tablicy 12. 
 
Tablica 12. Maksymalne nierówności podłoża z warstwy starej nawierzchni pod warstwy 

asfaltowe (pomiar łatą 4-metrową lub równoważną metodą)  

 
Klasa 
drogi 

 
Element nawierzchni 

Maksymalna 
nierówność podłoża 
pod warstwę 
ścieralną [mm] 
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Z, L, D Pasy ruchu 9 

 Jeżeli nierówności  są większe niż dopuszczalne, to należy wyrównać podłoże. 
 Rzędne wysokościowe podłoża oraz urządzeń usytuowanych w nawierzchni lub ją 
ograniczających powinny być zgodne z dokumentacją projektową. Z podłoża powinien być 
zapewniony odpływ wody. 
 Oznakowanie poziome na warstwie podłoża należy usunąć. 
 Nierówności podłoża (w tym powierzchnię istniejącej warstwy ścieralnej) należy 
wyrównać poprzez frezowanie lub wykonanie warstwy wyrównawczej. 
 Wykonane w podłożu łaty z materiału o mniejszej sztywności (np. łaty z asfaltu lanego 
w betonie asfaltowym) należy usunąć, a powstałe w ten sposób ubytki wypełnić materiałem o 
właściwościach zbliżonych do materiału podstawowego (np. wypełnić betonem asfaltowym). 
 W celu polepszenia połączenia między warstwami technologicznymi nawierzchni 
powierzchnia podłoża powinna być w ocenie wizualnej chropowata. 
 Szerokie szczeliny w podłożu należy wypełnić odpowiednim materiałem, np. zalewami 
drogowymi według PN-EN 14188-1 [60] lub PN-EN 14188-2 [61] albo innymi materiałami 
według norm lub aprobat technicznych. 
 Na podłożu wykazującym zniszczenia w postaci siatki spękań zmęczeniowych lub 
spękań poprzecznych zaleca się stosowanie membrany przeciwspękaniowej, np. mieszanki 
mineralno-asfaltowej, warstwy SAMI lub z geosyntetyków według norm lub aprobat 
technicznych. 

5.5. Próba technologiczna 

 Wykonawca przed przystąpieniem do produkcji mieszanki jest zobowiązany do 
przeprowadzenia w obecności Inspektora Nadzoru próby technologicznej, która ma na celu 
sprawdzenie zgodności właściwości wyprodukowanej mieszanki z receptą. W tym celu należy 
zaprogramować otaczarkę zgodnie z receptą roboczą i w cyklu automatycznym produkować 
mieszankę. Do badań należy pobrać mieszankę wyprodukowaną po ustabilizowaniu się pracy 
otaczarki. 
 Nie dopuszcza się oceniania dokładności pracy otaczarki oraz prawidłowości składu 
mieszanki mineralnej na podstawie tzw. suchego zarobu, z uwagi na możliwą segregację 
kruszywa. 
 Mieszankę wyprodukowaną po ustabilizowaniu się pracy otaczarki należy zgromadzić w 
silosie lub załadować na samochód. Próbki do badań należy pobierać ze skrzyni samochodu 
zgodnie z metodą określoną w PN-EN 12697-27 [39]. 
 Na podstawie uzyskanych wyników Inspektor Nadzoru podejmuje decyzję o wykonaniu 
odcinka próbnego. 

5.6. Odcinek próbny 

 Przed przystąpieniem do wykonania warstwy ścieralnej z betonu asfaltowego 
Wykonawca wykona odcinek próbny celem uściślenia organizacji wytwarzania i układania oraz 
ustalenia warunków zagęszczania.  
 Odcinek próbny powinien być zlokalizowany w miejscu uzgodnionym z Inspektor 
Nadzoruem. Powierzchnia odcinka próbnego powinna wynosić co najmniej 500 m2, a długość 
co najmniej 50 m. Na odcinku próbnym Wykonawca powinien użyć takich materiałów oraz 
sprzętu jakie zamierza stosować do wykonania warstwy ścieralnej. 
 Wykonawca może przystąpić do realizacji robót po zaakceptowaniu przez Inspektora 
Nadzoru technologii wbudowania i zagęszczania oraz wyników z odcinka próbnego. 

5.7. Połączenie międzywarstwowe 

 Uzyskanie wymaganej trwałości nawierzchni jest uzależnione od zapewnienia 
połączenia między warstwami i ich współpracy w przenoszeniu obciążenia nawierzchni 
ruchem. 
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 Podłoże powinno być skropione lepiszczem. Ma to na celu zwiększenie połączenia 
między warstwami konstrukcyjnymi oraz zabezpieczenie przed wnikaniem i zaleganiem wody 
między warstwami. 
 Skropienie lepiszczem podłoża (np. z warstwy wiążącej asfaltowej), przed ułożeniem 
warstwy ścieralnej z betonu asfaltowego powinno być wykonane w ilości podanej w 
przeliczeniu na pozostałe lepiszcze, tj. 0,1 ÷ 0,3 kg/m2, przy czym: 
– zaleca się stosować emulsję modyfikowaną polimerem, 
– ilość emulsji należy dobrać z uwzględnieniem stanu podłoża oraz porowatości mieszanki ; 

jeśli mieszanka ma większą zawartość wolnych przestrzeni, to należy użyć większą ilość 
lepiszcza do skropienia, które po ułożeniu warstwy ścieralnej uszczelni ją. 

Skrapianie podłoża należy wykonywać równomiernie stosując rampy do skrapiania, np. 
skrapiarki do lepiszczy asfaltowych. Dopuszcza się skrapianie ręczne lancą w miejscach trudno 
dostępnych (np. ścieki uliczne) oraz przy urządzeniach usytuowanych w nawierzchni lub ją 
ograniczających. W razie potrzeby urządzenia te należy zabezpieczyć przed zabrudzeniem. 
Skropione podłoże należy wyłączyć z ruchu publicznego przez zmianę organizacji ruchu. 

W wypadku stosowania emulsji asfaltowej podłoże powinno być skropione 0,5 h przed 
układaniem warstwy asfaltowej w celu odparowania wody. 

Czas ten nie dotyczy skrapiania rampą zamontowaną na rozkładarce. 

5.8. Wbudowanie mieszanki mineralno-asfaltowej 

 Mieszankę mineralno-asfaltową można wbudowywać na podłożu przygotowanym 
zgodnie z zapisami w punktach 5.4 i 5.7. 
Temperatura podłoża pod rozkładaną warstwę nie może być niższa niż  +5°C. 
 Transport mieszanki mineralno-asfaltowej asfaltowej powinien być zgodny z 
zaleceniami podanymi w punkcie 4.2. 
 Mieszankę mineralno-asfaltową asfaltową należy wbudowywać w odpowiednich 
warunkach atmosferycznych. 
 Temperatura otoczenia w ciągu doby nie powinna być niższa od temperatury podanej w 
tablicy 13. Temperatura otoczenia może być niższa w wypadku stosowania ogrzewania 
podłoża. Nie dopuszcza się układania mieszanki mineralno-asfaltowej asfaltowej podczas 
silnego wiatru (V > 16 m/s) 
 W wypadku stosowania mieszanek mineralno-asfaltowych z dodatkiem obniżającym 
temperaturę mieszania i wbudowania należy indywidualnie określić wymagane warunki 
otoczenia. 

 

Tablica 13. Minimalna temperatura otoczenia na wysokości 2m podczas wykonywania 
warstw asfaltowych 

Rodzaj robót Minimalna temperatura otoczenia  [°C] 
 przed przystąpieniem do 

robót 
w czasie 
robót 

Warstwa ścieralna o grubości 
≥ 3 cm 

0 +5 

Warstwa ścieralna o grubości 
< 3 cm 

+5 +10 

 Właściwości wykonanej warstwy powinny spełniać warunki podane w tablicy 14. 

Tablica 14. Właściwości warstwy AC  

 
Typ i wymiar 
mieszanki 

Projektowana 
grubość warstwy 
technologicznej 
[cm] 

Wskaźnik 
zagęszczenia  
[%] 

Zawartość 
wolnych 
przestrzeni w 
warstwie 
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[%(v/v)] 
AC5S,     KR1-
KR2 

2,0 ÷ 4,0 ≥ 98 1,5 ÷ 4,0 

AC8S,     KR1-
KR2 

2,5 ÷ 4,5 ≥ 98 1,5 ÷ 4,0 

AC11S,   KR1-
KR2 

3,0 ÷ 5,0 ≥ 98 1,5 ÷ 4,0 

 
 Mieszanka mineralno-asfaltowa powinna być wbudowywana rozkładarką wyposażoną 
w układ automatycznego sterowania grubości warstwy i utrzymywania niwelety zgodnie z 
dokumentacją projektową. W miejscach niedostępnych dla sprzętu dopuszcza się 
wbudowywanie ręczne. 
 Grubość wykonywanej warstwy powinna być sprawdzana co 25 m, w co najmniej trzech 
miejscach (w osi i przy brzegach warstwy). 
 Warstwy wałowane powinny być równomiernie zagęszczone ciężkimi walcami 
drogowymi. Do warstw z betonu asfaltowego należy stosować walce drogowe stalowe gładkie z 
możliwością wibracji, oscylacji lub walce ogumione.  

6. KONTROLA JAKOŚCI ROBÓT 

6.1. Ogólne zasady kontroli jakości robót 

 Ogólne zasady kontroli jakości robót podano w SST   D-M-00.00.00 „Wymagania 
ogólne” [1] pkt 6. 

6.2. Badania przed przystąpieniem do robót 

 Przed przystąpieniem do robót Wykonawca powinien: 
 uzyskać wymagane dokumenty, dopuszczające wyroby budowlane do obrotu i 

powszechnego stosowania (np. stwierdzenie o oznakowaniu materiału znakiem CE lub 
znakiem budowlanym B, certyfikat zgodności, deklarację zgodności, aprobatę techniczną, 
ew. badania materiałów wykonane przez dostawców itp.), 

 ew. wykonać własne badania właściwości materiałów przeznaczonych do wykonania robót, 
określone przez Inspektora Nadzoru. 

 Wszystkie dokumenty oraz wyniki badań Wykonawca przedstawia Inspektor 
Nadzoruowi do akceptacji. 

6.3. Badania w czasie robót 

6.3.1. Uwagi ogólne 

 Badania dzielą się na: 
– badania wykonawcy (w ramach własnego nadzoru), 
– badania kontrolne (w ramach nadzoru zleceniodawcy – Inspektora Nadzoru). 

6.3.2. Badania Wykonawcy 

 Badania Wykonawcy są wykonywane przez Wykonawcę lub jego zleceniobiorców 
celem sprawdzenia, czy jakość materiałów budowlanych (mieszanek mineralno-asfaltowych i 
ich składników, lepiszczy i materiałów do uszczelnień itp.) oraz gotowej warstwy (wbudowane 
warstwy asfaltowe, połączenia itp.) spełniają wymagania określone w kontrakcie. 
 Wykonawca powinien wykonywać te badania podczas realizacji kontraktu, z niezbędną 
starannością i w wymaganym zakresie. Wyniki należy zapisywać w protokołach. W razie 
stwierdzenia uchybień w stosunku do wymagań kontraktu, ich przyczyny należy niezwłocznie 
usunąć. 
 Wyniki badań Wykonawcy należy przekazywać zleceniodawcy na jego żądanie. 
Inspektor Nadzoru może zdecydować o dokonaniu odbioru na podstawie badań Wykonawcy. W 
razie zastrzeżeń Inspektor Nadzoru może przeprowadzić badania kontrolne według pktu 6.3.3. 
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 Zakres badań Wykonawcy związany z wykonywaniem nawierzchni: 
– pomiar temperatury powietrza, 
– pomiar temperatury mieszanki mineralno-asfaltowej podczas wykonywania nawierzchni 

(wg PN-EN 12697-13 [36]), 
– ocena wizualna mieszanki mineralno-asfaltowej, 
– wykaz ilości materiałów lub grubości wykonanej warstwy, 
– pomiar spadku poprzecznego warstwy asfaltowej, 
– pomiar równości warstwy asfaltowej (wg pktu 6.4.2.5), 
– pomiar parametrów geometrycznych poboczy, 
– ocena wizualna jednorodności powierzchni warstwy, 
– ocena wizualna jakości wykonania połączeń technologicznych. 

6.3.3. Badania kontrolne  

 Badania kontrolne są badaniami Inspektora Nadzoru, których celem jest sprawdzenie, 
czy jakość materiałów budowlanych (mieszanek mineralno-asfaltowych i ich składników, 
lepiszczy i materiałów do uszczelnień itp.) oraz gotowej warstwy (wbudowane warstwy 
asfaltowe, połączenia itp.) spełniają wymagania określone w kontrakcie. Wyniki tych badań są 
podstawą odbioru. Pobieraniem próbek i wykonaniem badań na miejscu budowy zajmuje się 
Inspektor Nadzoru w obecności Wykonawcy. Badania odbywają się również wtedy, gdy 
Wykonawca zostanie w porę powiadomiony o ich terminie, jednak nie będzie przy nich obecny. 
 Rodzaj badań kontrolnych mieszanki mineralno-asfaltowej i wykonanej z niej warstwy 
podano w tablicy 15. 

Tablica 15. Rodzaj badań kontrolnych  

 

Lp. 

Rodzaj badań 

1 
1.1 
1.2 
1.3 
1.4 
2 
2.1 
2.2 
2.3 
2.4 
2.5 
2.6 

Mieszanka mineralno-asfaltowa a), b) 

Uziarnienie 
Zawartość lepiszcza 
Temperatura mięknienia lepiszcza odzyskanego 
Gęstość i zawartość wolnych przestrzeni próbki 
Warstwa asfaltowa 
Wskaźnik zagęszczenia a) 
Spadki poprzeczne 
Równość 
Grubość lub ilość materiału 
Zawartość wolnych przestrzeni a) 
Właściwości przeciwpoślizgowe 

a)  do każdej warstwy i na każde rozpoczęte 6 000 m2 nawierzchni jedna próbka; 
w razie potrzeby liczba próbek może zostać zwiększona (np. nawierzchnie 
dróg w terenie zabudowy) 

b)  w razie potrzeby specjalne kruszywa i dodatki 

6.3.4. Badania kontrolne dodatkowe 

 W wypadku uznania, że jeden z wyników badań kontrolnych nie jest reprezentatywny 
dla ocenianego odcinka budowy, Wykonawca ma prawo żądać przeprowadzenia badań 
kontrolnych dodatkowych. 
 Inspektor Nadzoru i Wykonawca decydują wspólnie o miejscach pobierania próbek i 
wyznaczeniu odcinków częściowych ocenianego odcinka budowy. Jeżeli odcinek częściowy 
przyporządkowany do badań kontrolnych nie może być jednoznacznie i zgodnie wyznaczony, 
to odcinek ten nie powinien być mniejszy niż 20% ocenianego odcinka budowy. 
 Do odbioru uwzględniane są wyniki badań kontrolnych i badań kontrolnych 
dodatkowych do wyznaczonych odcinków częściowych. 
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 Koszty badań kontrolnych dodatkowych zażądanych przez Wykonawcę ponosi 
Wykonawca. 

6.3.5. Badania arbitrażowe 

 Badania arbitrażowe są powtórzeniem badań kontrolnych, co do których istnieją 
uzasadnione wątpliwości ze strony Inspektora Nadzoru lub Wykonawcy (np. na podstawie 
własnych badań). 
 Badania arbitrażowe wykonuje na wniosek strony kontraktu niezależne laboratorium, 
które nie wykonywało badań kontrolnych. 
 Koszty badań arbitrażowych wraz ze wszystkimi kosztami ubocznymi ponosi strona, na 
której niekorzyść przemawia wynik badania. 

6.4. Właściwości warstwy i nawierzchni oraz dopuszczalne odchyłki 

6.4.1. Mieszanka mineralno-asfaltowa 

 Właściwości materiałów należy oceniać na podstawie badań pobranych próbek 
mieszanki mineralno-asfaltowej przed wbudowaniem (wbudowanie oznacza wykonanie 
warstwy asfaltowej). Wyjątkowo dopuszcza się badania próbek pobranych z wykonanej 
warstwy asfaltowej. 

6.4.2. Warstwa asfaltowa 

6.4.2.1. Grubość warstwy oraz ilość materiału 

Grubość wykonanej warstwy oznaczana według PN-EN 12697-36 [40] oraz ilość 
wbudowanego materiału na określoną powierzchnię (dotyczy przede wszystkim cienkich 
warstw) mogą odbiegać od projektu o wartości podane w tablicy 16. 
 W wypadku określania ilości materiału na powierzchnię i średniej wartości grubości 
warstwy z reguły należy przyjąć za podstawę cały odcinek budowy. Inspektor Nadzoru ma 
prawo sprawdzać odcinki częściowe. Odcinek częściowy powinien zawierać co najmniej jedną 
dzienną działkę roboczą. Do odcinka częściowego obowiązują te same wymagania jak do 
odcinka budowy. 
 Za grubość warstwy lub warstw przyjmuje się średnią arytmetyczną wszystkich 
pojedynczych oznaczeń grubości warstwy na całym odcinku budowy lub odcinku częściowym. 

Tablica 16. Dopuszczalne odchyłki grubości warstwy oraz ilości materiału na określonej 
powierzchni, [%]  

Warunki oceny Warstwa asfaltowa ACa) 

A – Średnia z wielu oznaczeń grubości oraz 
ilości 
1. – duży odcinek budowy, powierzchnia 

większa niż 6000 m2 lub 
     – droga ograniczona krawężnikami, 

powierzchnia większa niż 1000 m2 lub 
     –  warstwa ścieralna, ilość większa niż 50 

kg/m2 

 
 
 
≤ 10 

2.  –  mały odcinek budowy lub 
     –  warstwa ścieralna, ilość większa niż 50 

kg/m2 

≤ 15 

B – Pojedyncze oznaczenie grubości ≤ 25 
a) w wypadku budowy dwuetapowej, tzn. gdy warstwa ścieralna jest układana z 

opóźnieniem, wartość z wiersza B odpowiednio obowiązuje; w pierwszym etapie 
budowy do górnej warstwy nawierzchni obowiązuje wartość 25%, a do łącznej 
grubości warstw etapu 1 ÷ 15% 
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6.4.2.2. Wskaźnik zagęszczenia warstwy 

 Zagęszczenie wykonanej warstwy, wyrażone wskaźnikiem zagęszczenia oraz 
zawartością wolnych przestrzeni, nie może przekroczyć wartości dopuszczalnych podanych w 
tablicy 14. Dotyczy to każdego pojedynczego oznaczenia danej właściwości. 
 Określenie gęstości objętościowej należy wykonywać według PN-EN 12697-6 [32]. 

6.4.2.3. Zawartość wolnych przestrzeni w nawierzchni 

 Zawartość wolnych przestrzeni w warstwie nawierzchni, nie może wykroczyć poza 
wartości dopuszczalne kreślone w tablicy 14. 

6.4.2.4. Spadki poprzeczne 

 Spadki poprzeczne nawierzchni należy badać nie rzadziej niż co 20 m oraz w punktach 
głównych łuków poziomych. 
 Spadki poprzeczne powinny być zgodne z dokumentacją projektową, z tolerancją ± 
0,5%. 

6.4.2.5. Równość podłużna i poprzeczna 

 Pomiary równości podłużnej należy wykonywać w środku każdego ocenianego pasa 
ruchu. 
 Do oceny równości podłużnej warstwy ścieralnej nawierzchni drogi klasy G i dróg 
wyższych klas należy stosować metodę pomiaru umożliwiającą obliczanie wskaźnika równości 
IRI. Wartość IRI oblicza się dla odcinków o długości 50 m. Dopuszczalne wartości wskaźnika 
IRI wymagane przy odbiorze nawierzchni określono w rozporządzeniu dotyczącym warunków 
technicznych, jakim powinny odpowiadać drogi publiczne [67]. 
 Do oceny równości podłużnej warstwy ścieralnej nawierzchni drogi klasy Z, L i D oraz 
placów i parkingów należy stosować metodę z wykorzystaniem łaty 4-metrowej i klina lub 
metody równoważnej, mierząc wysokość prześwitu w połowie długości łaty. Pomiar wykonuje 
się nie rzadziej niż co 10 m. Wymagana równość podłużna jest określona przez wartość 
odchylenia równości (prześwitu), które nie mogą przekroczyć 6 mm. Przez odchylenie równości 
rozumie się największą odległość między łatą a mierzoną powierzchnią. 
 Przed upływem okresu gwarancyjnego wartości wskaźnika równości IRI warstwy 
ścieralnej nawierzchni drogi klasy G i dróg wyższych klas nie powinny być większe niż podane 
w tablicy 17. Badanie wykonuje się według procedury jak podczas odbioru nawierzchni, w 
prawym śladzie koła. 
 
 Przed upływem okresu gwarancyjnego wartość odchylenia równości podłużnej warstwy 
ścieralnej nawierzchni dróg klasy Z i L nie powinna być większa niż 8 mm. Badanie wykonuje 
się według procedury jak podczas odbioru nawierzchni. 
 Do oceny równości poprzecznej warstw nawierzchni dróg wszystkich klas technicznych 
należy stosować metodę z wykorzystaniem łaty 4-metrowej i klina lub metody równoważnej 
użyciu łaty i klina. Pomiar należy wykonywać w kierunku prostopadłym do osi jezdni, na 
każdym ocenianym pasie ruchu, nie rzadziej niż co 10 m. Wymagana równość poprzeczna jest 
określona w rozporządzeniu dotyczącym warunków technicznych, jakim powinny odpowiadać 
drogi publiczne [67]. 
 Przed upływem okresu gwarancyjnego wartość odchylenia równości poprzecznej 
warstwy ścieralnej nawierzchni dróg wszystkich klas technicznych nie powinna być większa niż 
podana w tablicy 18. Badanie wykonuje się według procedury jak podczas odbioru 
nawierzchni. 

Tablica 18. Dopuszczalne wartości odchyleń równości poprzecznej warstwy ścieralnej 
wymagane przed upływem okresu gwarancyjnego  
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Klasa drogi 

 
Element nawierzchni 

Wartości odchyleń 
równości 
poprzecznej [mm] 

Z, L, D Pasy ruchu ≤ 9 

 
6.4.2.7. Pozostałe właściwości warstwy asfaltowej 

 Szerokość warstwy, mierzona 10 razy na 1 km każdej jezdni, nie może się różnić od 
szerokości projektowanej o więcej niż ± 5 cm. 
 Rzędne wysokościowe, mierzone co 10 m na prostych i co 10 m na osi podłużnej i 
krawędziach, powinny być zgodne z dokumentacją projektową z dopuszczalną tolerancją ± 1 
cm, przy czym co najmniej 95% wykonanych pomiarów nie może przekraczać przedziału 
dopuszczalnych odchyleń. 
 Ukształtowanie osi w planie, mierzone co 100 m, nie powinno różnić się od 
dokumentacji projektowej o ± 5 cm. 
 Złącza podłużne i poprzeczne, sprawdzone wizualnie, powinny być równe i związane, 
wykonane w linii prostej, równolegle lub prostopadle do osi drogi. Przylegające warstwy 
powinny być w jednym poziomie. 
 Wygląd zewnętrzny warstwy, sprawdzony wizualnie, powinien być jednorodny, bez 
spękań, deformacji, plam i wykruszeń. 

7. OBMIAR ROBÓT 

7.1. Ogólne zasady obmiaru robót 

 Ogólne zasady obmiaru robót podano w SST  D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” [1] 
pkt 7. 

7.2. Jednostka obmiarowa 

 Jednostką obmiarową jest m2 (metr kwadratowy) wykonanej warstwy wiążącej i 
ścieralnej z betonu asfaltowego (AC). 

 8. ODBIÓR ROBÓT 

 Ogólne zasady odbioru robót podano w SST  D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” [1] 
pkt 8. 
 Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, ST i wymaganiami 
Inspektora Nadzoru, jeżeli wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji według pktu 
6 dały wyniki pozytywne. 

9. PODSTAWA PŁATNOŚCI 

9.1. Ogólne ustalenia dotyczące podstawy płatności 

 Ogólne ustalenia dotyczące podstawy płatności podano w SST D-M-00.00.00 
„Wymagania ogólne” [1] pkt 9. 

9.2. Cena jednostki obmiarowej 

 Cena wykonania 1 m2 warstwy ścieralnej z betonu asfaltowego (AC) obejmuje: 
 prace pomiarowe i roboty przygotowawcze, 
 oznakowanie robót, 
 oczyszczenie i skropienie podłoża, 
 dostarczenie materiałów i sprzętu, 
 opracowanie recepty laboratoryjnej, 
 wykonanie próby technologicznej i odcinka próbnego, 
 wyprodukowanie mieszanki betonu asfaltowego i jej transport na miejsce wbudowania, 
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 posmarowanie lepiszczem lub pokrycie taśmą asfaltową krawędzi urządzeń obcych i 
krawężników, 

 rozłożenie i zagęszczenie mieszanki betonu asfaltowego, 
 obcięcie krawędzi i posmarowanie lepiszczem, 
 przeprowadzenie pomiarów i badań  wymaganych w specyfikacji technicznej, 
 odwiezienie sprzętu. 

9.3. Sposób rozliczenia robót tymczasowych i prac towarzyszących 

 Cena wykonania robót określonych niniejszą SST obejmuje: 
 roboty tymczasowe, które są potrzebne do wykonania robót podstawowych, ale nie są 

przekazywane Zamawiającemu i są usuwane po wykonaniu robót podstawowych, 
 prace towarzyszące, które są niezbędne do wykonania robót podstawowych, niezaliczane do 

robót tymczasowych, jak geodezyjne wytyczenie robót itd. 

10. PRZEPISY ZWIĄZANE 

10.1. Ogólne specyfikacje techniczne (SST) 

1. D-M-00.00.00  Wymagania ogólne 

10.2. Normy 

(Zestawienie zawiera dodatkowo normy PN-EN związane z badaniami materiałów 
występujących w niniejszej SST) 

2. PN-EN 196-
21 

Metody badania cementu – Oznaczanie zawartości chlorków, dwutlenku węgla i alkaliów w cemencie

PN-EN 459-2 Wapno budowlane – Część 2: Metody badań 
PN-EN 932-3 Badania podstawowych właściwości kruszyw – Procedura i terminologia uproszczonego opisu 

petrograficznego 
PN-EN 933-1 Badania geometrycznych właściwości kruszyw – Oznaczanie składu ziarnowego – Metoda 

przesiewania 
PN-EN 933-3 Badania geometrycznych właściwości kruszyw – Oznaczanie kształtu ziaren za pomocą wskaźnika 

płaskości 
PN-EN 933-4 Badania geometrycznych właściwości kruszyw – Część 4: Oznaczanie kształtu ziaren – Wskaźnik 

kształtu 
PN-EN 933-5 Badania geometrycznych właściwości kruszyw – Oznaczanie procentowej zawartości ziaren o 

powierzchniach powstałych w wyniku przekruszenia lub łamania kruszyw grubych 
PN-EN 933-6 Badania geometrycznych właściwości kruszyw – Część 6: Ocena właściwości powierzchni – 

Wskaźnik przepływu kruszywa 
PN-EN 933-9 Badania geometrycznych właściwości kruszyw – Ocena zawartości drobnych cząstek – Badania 

błękitem metylenowym 
 
 
11. PN-EN 933-10 Badania geometrycznych właściwości kruszyw – Część 10: Ocena zawartości drobnych cząstek 

Uziarnienie wypełniaczy (przesiewanie w strumieniu powietrza) 
12. PN-EN 1097-2 Badania mechanicznych i fizycznych właściwości kruszyw – Metody oznaczania odporności na 

rozdrabnianie 
13. PN-EN 1097-3 Badania mechanicznych i fizycznych właściwości kruszyw – Oznaczanie gęstości nasypowej i jamistości
14. PN-EN 1097-4 Badania mechanicznych i fizycznych właściwości kruszyw – Część 4: Oznaczanie pustych przestrzeni 

suchego, zagęszczonego wypełniacza 
15. PN-EN 1097-5 Badania mechanicznych i fizycznych właściwości kruszyw – Część 5: Oznaczanie zawartości wody przez 

suszenie w suszarce z wentylacją 
16. PN-EN 1097-6 Badania mechanicznych i fizycznych właściwości kruszyw –Część 6: Oznaczanie gęstości ziaren i 

nasiąkliwości 
17. PN-EN 1097-7 Badania mechanicznych i fizycznych właściwości kruszyw – Część 7: Oznaczanie gęstości wypełniacza 

Metoda piknometryczna 
18. PN-EN 1097-8 Badania mechanicznych i fizycznych właściwości kruszyw – Część 8: Oznaczanie polerowalności 

kamienia 
19. PN-EN 1367-1 Badania właściwości cieplnych i odporności kruszyw na działanie czynników atmosferycznych 

1: Oznaczanie mrozoodporności 
20. PN-EN 1367-3 Badania właściwości cieplnych i odporności kruszyw na działanie czynników atmosferycznych 

3: Badanie bazaltowej zgorzeli słonecznej metodą gotowania 
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21. PN-EN 1426 Asfalty i produkty asfaltowe – Oznaczanie penetracji igłą 
22.  PN-EN 1427 Asfalty i produkty asfaltowe – Oznaczanie temperatury mięknienia – Metoda Pierścień i Kula
23.  PN-EN 1428 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Oznaczanie zawartości wody w emulsjach asfaltowych – Metoda 

destylacji azeotropowej 
24. PN-EN 1429 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Oznaczanie pozostałości na sicie emulsji asfaltowych oraz trwałości 

podczas magazynowania metodą pozostałości na sicie 
25. PN-EN 1744-1 Badania chemicznych właściwości kruszyw – Analiza chemiczna 
26. PN-EN 1744-4 Badania chemicznych właściwości kruszyw – Część 4: Oznaczanie podatności wypełniaczy do mieszanek 

mineralno-asfaltowych na działanie wody 
27. PN-EN 12591 Asfalty i produkty asfaltowe – Wymagania dla asfaltów drogowych 
28. PN-EN 12592 Asfalty i produkty asfaltowe – Oznaczanie rozpuszczalności 
29. PN-EN 12593 Asfalty i produkty asfaltowe – Oznaczanie temperatury łamliwości Fraassa 

 
30. PN-EN 12606-1 Asfalty i produkty asfaltowe – Oznaczanie zawartości parafiny – Część 1: Metoda destylacyjna
31. PN-EN 12607-1 

i 
PN-EN 12607-3 

Asfalty i produkty asfaltowe – Oznaczanie odporności na twardnienie pod wpływem ciepła i powietrza 
Część 1: Metoda RTFOT 
Jw. Część 3: Metoda RFT 

32. PN-EN 12697-6 Mieszanki mineralno-asfaltowe – Metody badań mieszanek mineralno-asfaltowych na gorąco 
Oznaczanie gęstości objętościowej metodą hydrostatyczną 

33. PN-EN 12697-8 Mieszanki mineralno-asfaltowe – Metody badań mieszanek mineralno-asfaltowych na gorąco 
Oznaczanie zawartości wolnej przestrzeni 

34. PN-EN 12697-11 Mieszanki mineralno-asfaltowe – Metody badań mieszanek mineralno-asfaltowych na gorąco 
Określenie powiązania pomiędzy kruszywem i asfaltem 

35. PN-EN 12697-12 Mieszanki mineralno-asfaltowe – Metody badań mieszanek mineralno-asfaltowych na gorąco 
Określanie wrażliwości na wodę 

36. PN-EN 12697-13 Mieszanki mineralno-asfaltowe – Metody badań mieszanek mineralno-asfaltowych na gorąco 
Pomiar temperatury 

37. PN-EN 12697-18 Mieszanki mineralno-asfaltowe – Metody badań mieszanek mineralno-asfaltowych na gorąco 
Spływanie lepiszcza 

38. PN-EN 12697-22 Mieszanki mineralno-asfaltowe – Metody badań mieszanek mineralno-asfaltowych na gorąco 
Koleinowanie 

39. PN-EN 12697-27 Mieszanki mineralno-asfaltowe – Metody badań mieszanek mineralno-asfaltowych na gorąco 
Pobieranie próbek 

40. PN-EN 12697-36 Mieszanki mineralno-asfaltowe – Metody badań mieszanek mineralno-asfaltowych na gorąco 
Oznaczanie grubości nawierzchni asfaltowych 

41. PN-EN 12846 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Oznaczanie czasu wypływu emulsji asfaltowych lepkościomierzem 
wypływowym 

42. PN-EN 12847 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Oznaczanie sedymentacji emulsji asfaltowych 
43. PN-EN 12850 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Oznaczanie wartości pH emulsji asfaltowych 
44. PN-EN 13043 Kruszywa do mieszanek bitumicznych i powierzchniowych utrwaleń stosowanych na drogach, lotniskach 

i innych powierzchniach przeznaczonych do ruchu 
45. PN-EN 13074 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Oznaczanie lepiszczy z emulsji asfaltowych przez odparowanie
 
 
46. PN-EN 13075-1 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Badanie rozpadu – Część 1: Oznaczanie indeksu rozpadu 

kationowych emulsji asfaltowych, metoda z wypełniaczem mineralnym 
47. PN-EN 13108-1 Mieszanki mineralno-asfaltowe – Wymagania – Część 1: Beton Asfaltowy 
48. PN-EN 13108-

20 
Mieszanki mineralno-asfaltowe – Wymagania – Część 20: Badanie typu 

49. PN-EN 13179-1 Badania kruszyw wypełniających stosowanych do mieszanek bitumicznych – Część 1: 
Badanie metodą Pierścienia i Kuli 

50. PN-EN 13179-2 Badania kruszyw wypełniających stosowanych do mieszanek bitumicznych – Część 2: 
Liczba bitumiczna 

51. PN-EN 13398 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Oznaczanie nawrotu sprężystego asfaltów 
modyfikowanych 

52. PN-EN 13399 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Oznaczanie odporności na magazynowanie 
modyfikowanych asfaltów 

53. PN-EN 13587 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Oznaczanie ciągliwości lepiszczy asfaltowych metodą 
pomiaru ciągliwości 

54. PN-EN 13588 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Oznaczanie kohezji lepiszczy asfaltowych metodą testu 
wahadłowego 

55. PN-EN 13589 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Oznaczanie ciągliwości modyfikowanych asfaltów – 
Metoda z duktylometrem 

56. PN-EN 13614 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Oznaczanie przyczepności emulsji bitumicznych przez 
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zanurzenie w wodzie – Metoda z kruszywem 
57. PN-EN 13703 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Oznaczanie energii deformacji 
58. PN-EN 13808 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Zasady specyfikacji kationowych emulsji asfaltowych 
59. PN-EN 14023 Asfalty i lepiszcza asfaltowe – Zasady specyfikacji asfaltów modyfikowanych 

polimerami 
60. PN-EN 14188-1 Wypełniacze złączy i zalewy – Część 1: Specyfikacja zalew na gorąco 
61. PN-EN 14188-2 Wypełniacze złączy i zalewy – Część 2: Specyfikacja zalew na zimno 
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SZCZEGÓŁOWA SPECYFIKACJE TECHNICZNE 
D - 06.01.01 

UMOCNIENIE  SKARP,  ROWÓW  I  ŚCIEKÓW 
 
1.0. WSTĘP  
 
1.1. Przedmiot specyfikacji  
 
      Przedmiotem niniejszej specyfikacji są wymagania dotyczące  wykonania i odbioru robót 
związanych z wykonaniem umocnienia skarp, rowów i ścieków. 
 
1.2. Zakres stosowania SST.  
 
     Szczegółowa specyfikacja stanowi dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i realizacji 
robót wymienionych w  punkcie 1.1.  
 
1.3. Zakres robót objętych SST.  
 
     Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad  prowadzenia robót związanych z : 
przebudową drogi nr 131054N Grądy Węgorzewskie  i  obejmują umocnienie: 

-  humusowanie skarp nasypów (humus z pryzmy), 

1.4. Określenia podstawowe 
1.4.1. Rów - otwarty wykop, który zbiera i odprowadza wodę. 

1.4.2. Humus - ziemia roślinna (urodzajna). 

1.4.3. Humusowanie - pokrycie skarpy lub rowu humusem w celu zapewnienia dobrego wzrostu trawy. 

1.4.6. Brukowiec - kamień narzutowy nieobrobiony (otaczak) lub obrobiony w kształcie nieregularnym i 
zaokrąglonych krawędziach używany do umocnienia  powierzchni budowli. 

1.4.7. Pozostałe określenia podstawowe są zgodne z obowiązującymi, odpowiednimi polskimi normami 
i z definicjami podanymi w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 1.4. 

1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 

Ogólne wymagania dotyczące robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 1.5. 

2. MATERIAŁY 

2.1. Ogólne wymagania dotyczące materiałów 

 Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w  SST D-
M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 2. 

2.2. Rodzaje materiałów 

Materiałami stosowanymi przy umacnianiu skarp, rowów i ścieków objętymi niniejszą SST są: 
 nasiona traw, 
 brukowiec, 
 kruszywo, 
 cement, 
 zaprawa cementowa, 

2.3. Nasiona traw 

 Wybór gatunków traw należy dostosować do rodzaju gleby i stopnia jej zawilgocenia. Zaleca się 
stosować mieszanki traw o drobnym, gęstym ukorzenieniu, spełniające wymagania PN-R-65023 [9]. 

2.4. Brukowiec 

 Brukowiec powinien odpowiadać wymaganiom PN-B-11104 [1]. 
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2.5. Kruszywo 

 Żwir i mieszanka powinny odpowiadać wymaganiom PN-B-11111 [2]. 
 Piasek powinien odpowiadać wymaganiom PN-B-11113 [3]. 

2.6. Cement 

Cement portlandzki powinien odpowiadać wymaganiom PN-B-19701 [7]. 
Cement hutniczy powinien odpowiadać wymaganiom PN-B-19701 [7]. 

 Składowanie cementu powinno być zgodne z BN-88/6731-08 [10]. 

2.7. Zaprawa cementowa 

 Przy wykonywaniu umocnień rowów i ścieków należy stosować zaprawy cementowe zgodne z 
wymaganiami PN-B-14504 [6] i PN-B-14501 [5]. 

3. SPRZĘT 

 Wykonawca przystępujący do wykonania umocnienia powinien wykazać się możliwością 
korzystania z następującego sprzętu: 
 równiarek, 
 walców gładkich i żebrowanych, 
 ubijaków o ręcznym prowadzeniu, 
 wibratorów samobieżnych, 
 płyt ubijających. 

4. TRANSPORT 

4.1. Transport nasion traw 

 Nasiona traw można przewozić dowolnymi środkami transportu w warunkach 
zabezpieczających je przed zawilgoceniem. 

4.2. Transport brukowca 

 Brukowiec można przewozić dowolnymi środkami transportu. 

4.3. Transport mchu 

 Mech można przewozić dowolnymi środkami transportu w warunkach zabezpieczających go 
przed zawilgoceniem i zanieczyszczeniem. 

4.4. Transport kruszywa 

 Kruszywo można przewozić dowolnymi środkami transportu w warunkach zabezpieczających je 
przed zanieczyszczeniem, zmieszaniem z innymi kruszywami i nadmiernym zawilgoceniem. 

4.5. Transport cementu 

 Cement należy przewozić zgodnie z wymaganiami BN-88/6731-08 [10]. 

5. WYKONANIE ROBÓT 

5.1. Ogólne zasady wykonania robót 

Ogólne zasady wykonania robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 5. 

5.2. Humusowanie 

 Humusowanie powinno być wykonywane od górnej krawędzi skarpy do jej dolnej krawędzi. 
Warstwa humusu powinna sięgać poza górną krawędź skarpy i poza podnóże skarpy nasypu od 15 do 25 
cm. 
 Grubość pokrycia ziemią roślinną powinna wynosić od 5 do 20 cm w zależności od gruntu 
występującego na powierzchni skarpy. 
 W celu lepszego powiązania warstwy humusu z gruntem, na powierzchni skarpy można 
wykonać rowki poziome lub pod kątem 30o do 45o o głębokości od 15 do 20 cm, w odstępach co 0,5 do 
1,0 m. Ułożoną warstwę humusu należy lekko zagęścić przez ubicie ręczne lub mechaniczne. 
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5.3. Obsianie nasionami traw 

 Obsianie powierzchni skarp i rowów trawą należy wykonywać w odpowiednich warunkach 
atmosferycznych w okresie wiosny lub jesieni. 
Przed przystąpieniem do obsiewania należy wykonać humusowanie. 
Duże powierzchnie terenów (wysokie nasypy, głębokie wykopy) pozbawione ziemi roślinnej obsiewa 
się bez ich uprzedniego humusowania, w niżej podany sposób: 
 powierzchnię skarpy i rowu bezpośrednio po wysianiu na niej trawy skrapia się wodą, przykrywa 

pociętą słomą w ilości ok. 400 g/m2, a następnie skrapia emulsją asfaltową lub asfaltem 
upłynnionym, w ilości ok. 400 g/m2; 

 powierzchnię skarpy i rowu po wysianiu trawy pokrywa się gruntem poprzez lekkie grabienie 
powierzchni skarpy. 

 W okresie suszy należy systematycznie zraszać wodą obsiane powierzchnie. 

5.4.1. Przygotowanie podłoża 

 Podłoże pod brukowiec należy przygotować zgodnie z PN-S-02205 [8]. 

5.4.2. Podkład 

 Podkład pod brukowiec stanowi warstwa kruszywa o grubości od 10 do 15 cm. Podkład z 
grubszego kruszywa należy układać „pod sznur”, natomiast z drobniejszego kruszywa, dającego się 
wyrównywać przeciąganiem łaty, „pod łatę”. Po ułożeniu podkładu należy go lekko uklepać, ale nie 
ubijać. 
 Przy umocnieniu rowów i ścieków na warstwie podkładu z kruszywa można ułożyć warstwę 
zaprawy cementowo-piaskowej w stosunku 1:4 i grubości od 3 do 5 cm. 

5.4.3. Układanie brukowca 

 Brukowiec należy układać na przygotowanym podkładzie wg pkt 5.5.2. Brukowiec układa się 
„pod sznur” naciągnięty na palikach na wysokość od  2 do 4 cm nad projektowany poziom powierzchni. 
Układanie brukowca należy rozpocząć od uprzednio wykonanych oporów-krawężników. W przypadku 
gdy dokumentacja projektowa takich oporów nie przewiduje, należy w pierwszej kolejności, po linii 
obwodu umocnienia, ułożyć brukowce największe. Brukowiec należy układać tak, aby szczeliny między 
sąsiednimi warstwami mijały się i nie przekraczały 3 cm, a największy wymiar brukowca był 
skierowany w podkład. 
 Po ułożeniu brukowca szczeliny należy wypełnić żwirem lub (zaklinować) klińcem 
powierzchnię ubić do osiągnięcia wymaganego poziomu.  
 Spoiny zalać zaprawą cementową M-15 

6. KONTROLA JAKOŚCI ROBÓT 

6.1. Ogólne zasady kontroli jakości robót 

Ogólne zasady kontroli jakości robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 6. 

6.2. Kontrola jakości humusowania i obsiania 

 Kontrola polega na ocenie wizualnej jakości wykonanych robót i ich zgodności z SST, oraz na 
sprawdzeniu daty ważności świadectwa wartości siewnej wysianej mieszanki nasion traw. 

6.3. Kontrola jakości brukowania 

 Kontrola polega na rozebraniu ok. 1 m2 powierzchni zabrukowanej i ponownym zabrukowaniu 
tym samym brukowcem. Ścisłość ułożenia uważa się za dostateczną, jeśli przy ponownym 
zabrukowaniu rozebranej powierzchni zostanie nie więcej niż 4% powierzchni niezabrukowanej. 

7. OBMIAR ROBÓT 

7.1. Ogólne zasady obmiaru robót 

 Ogólne zasady obmiaru robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 7. 

7.2. Jednostka obmiarowa 

 Jednostką obmiarową jest: 
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 m2 (metr kwadratowy) powierzchni skarp i rowów umocnionych przez humusowanie, obsianie, 
darniowanie, brukowanie, 

8. ODBIÓR ROBÓT 

 Ogólne zasady odbioru robót podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne” pkt 8. 
 Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, SST i wymaganiami 
Inspektora Nadzoru, jeżeli wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki 
pozytywne. 

9. PODSTAWA PŁATNOŚCI 

9.1. Ogólne ustalenia dotyczące podstawy płatności 

 Ogólne ustalenia dotyczące podstawy płatności podano w SST D-M-00.00.00 „Wymagania 
ogólne” pkt 9. 

9.2. Cena jednostki obmiarowej 

 Cena wykonania 1m2 umocnienia skarp i rowów przez humusowanie, obsianie, brukowanie 
obejmuje: 
 roboty pomiarowe i przygotowawcze, 
 dostarczenie i wbudowanie materiałów, 
 pielęgnacja spoin, 
 uporządkowanie terenu, 
 przeprowadzenie badań i pomiarów wymaganych w specyfikacji technicznej. 

10. PRZEPISY ZWIĄZANE 

10.1. Normy 
  1.   PN-B-11104 Materiały kamienne. Brukowiec 
  2.   PN-B-11111 Kruszywa mineralne. Kruszywo naturalne do nawierzchni drogowych. 

Żwir i mieszanka 
  3.   PN-B-11113 Kruszywa mineralne. Kruszywa naturalne do nawierzchni drogowych. 

Piasek 
  4.   PN-B-14501 Zaprawy budowlane zwykłe 
  5.   PN-B-14504 Zaprawa cementowa 
  6.   PN-B-19701 Cement. Cement powszechnego użytku. Skład, wymagania i ocena 

zgodności 
  7. PN-78/R-65023 - Materiał siewny. Nasiona roślin rolniczych 
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SZCZEGÓŁOWA SPECYFIKACJE TECHNICZNE 
D - 06.01.01.61. 

ŚCIEKI Z ELEMENTÓW PREFABRYKOWANYCH KORYTKOWYCH 
 
 

 1.0. WSTĘP  
  
 1.1. Przedmiot specyfikacji  
  
       Przedmiotem niniejszej specyfikacji są wymagania dotyczące  wykonania i odbioru robót 
związanych z wykonaniem ś 
  
 1.2. Zakres stosowania SST.  
  
      Szczegółowa specyfikacja stanowi dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu i 
realizacji robót wymienionych w  punkcie 1.1.  
  
 1.3. Zakres robót objętych SST.  
  
      Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad  prowadzenia robót związanych z : 
 przebudową drogi nr 131054N Grądy Węgorzewskie  i  obejmują umocnienie: 

a) przygotowanie podłoża i wykonanie podsypki cementowo piaskowej pod prefabrykaty ścieku, 
b) wykonanie ławy betonowej z betonu B-15, 
c) ułożenie ścieków z korytek prefabrykowanych. 
d) umocnienie skarpy płytkami chodnikowymi 50x50x7 cm 

 
1.4. Określenia podstawowe 
1.4.1. Ściek przykrawężnikowy - element konstrukcji jezdni służący do odprowadzenia wód opadowych 
z nawierzchni jezdni i chodników do projektowanych odbiorników (np. kanalizacji deszczowej). 
1.4.2. Ściek międzyjezdniowy - element konstrukcji jezdni służący do odprowadzenia wód opadowych z 
nawierzchni, na których zastosowano przeciwne spadki poprzeczne, np. w rejonie zatok, placów itp. 
1.4.3. Ściek terenowy - element zlokalizowany poza jezdnią lub chodnikiem służący do odprowadzenia 
wód opadowych z nawierzchni jezdni, chodników oraz przyległego terenu do odbiorników sztucznych 
lub naturalnych. 
1.4.4. Pozostałe określenia podstawowe są zgodne z obowiązującymi, odpowiednimi polskimi normami 
i z definicjami podanymi w ST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne”. 
1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót 
Ogólne wymagania dotyczące robót podano w ST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne”. 

2. MATERIAŁY 

2.1. Ogólne wymagania dotyczące materiałów 
Ogólne wymagania dotyczące materiałów, ich pozyskiwania i składowania, podano w ST D-M-00.00.00 
„Wymagania ogólne”. Wszystkie materiały przewidziane do wbudowania w obiekty musza posiadać 
aprobaty techniczne i atesty dopuszczające je do stosowania w budownictwie. 
2.2. Beton klasy B25 lub B30 – na wykonanie wlotu ścieku oraz dolnego zakończenia ścieku, ławę 
należy wykonać z betonu B15. 
2.3. Cement – wymagania jak w PN-EN 197-1:2002. 
2.4.  Pospółka lub żwir – wymagania jak w PN-B11111:1996 
2.5.  Drobne elementy kamienne – na wykonanie wlotu i wylotu ścieku 
2.6. Prefabrykowane elementy betonowe stosowane do wykonania ścieków powinny posiadać 
świadectwo zgodności z PN lub aprobatę techniczną IBDiM. 
Kształt i wymiary prefabrykowanych elementów betonowych, użytych do wykonania ścieków, powinny 
być zgodne z dokumentacją projektową. 
Do wykonania prefabrykatów należy stosować beton  klasy B 30 wg PN-B-06250. 
Beton użyty do produkcji krawężników powinien charakteryzować się mrozoodpornością i 
wodoszczelnością, zgodnie z normą PN-B-06250. 
Nasiąkliwość prefabrykatów nie powinna przekraczać 4%. 
Ścieralność na tarczy Boehmego nie powinna przekraczać 3,5 mm. 
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Wytrzymałość betonu na ściskanie powinna być zgodna z PN-B-06250 dla przyjętej klasy betonu. 
Powierzchnia prefabrykatów powinna być bez rys, pęknięć i ubytków betonu, o fakturze zatartej. 
Krawędzie elementów powinny być równe i proste. Wklęsłość lub wypukłość powierzchni elementów 
nie powinna przekraczać 3 mm. 
Dopuszczalne odchyłki wymiarów prefabrykatów: 
-      na długości    10 mm, 
-      na wysokości i szerokości    3 mm. 
 Prefabrykaty betonowe powinny być składowane w pozycji wbudowania, na podłożu 
utwardzonym i dobrze odwodnionym. 
 
2.7. Masa zalewowa 
Do wykonania dylatacji należy zastosować bitumiczną masę zalewową. 

3. SPRZĘT 

3.1. Ogólne wymagania dotyczące sprzętu 
Ogólne wymagania dotyczące sprzętu podano w ST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne”. 
3.2. Sprzęt do wykonania robót 
Roboty można wykonywać ręcznie przy pomocy drobnego sprzętu, z zastosowaniem: 
  betoniarek do wytwarzania betonu i zapraw oraz przygotowania podsypki cementowo-piaskowej, 
 wibratorów płytowych, ubijaków ręcznych lub mechanicznych. 

4. TRANSPORT 

4.1. Ogólne wymagania dotyczące transportu 
Ogólne wymagania dotyczące transportu podano w ST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne”. 
4.2. Transport materiałów 
Kruszywo można przewozić dowolnymi środkami transportu w sposób zabezpieczający je przed 
zanieczyszczeniem i zmieszaniem z innymi asortymentami. Prefabrykaty mogą być przewożone 
dowolnymi środkami transportu. Należy je ustawiać równomiernie na całej powierzchni ładunkowej, na 
podkładach drewnianych, rzędami, długością w kierunku jazdy środka transportowego. Powierzchnie 
zabezpieczyć przekładkami splecionymi ze słomy lub wełny drzewnej obok siebie i zabezpieczyć przed 
możliwością przesuwania się podczas transportu. 

5. WYKONANIE ROBÓT 

5.1. Ogólne zasady wykonania robót 
Ogólne zasady wykonania robót podano w ST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne”. 
5.2. Roboty przygotowawcze 
Przed przystąpieniem do wykonania ścieku należy wytyczyć oś ścieku zgodnie z dokumentacją 
projektową. 
5.3. Wykonanie ścieku z prefabrykatów 
Ustawienie prefabrykatów (KPED 01.03 powinno być wykonane zgodnie z  dokumentacją projektową. 
Ustawianie prefabrykatów powinno być zgodne z projektowaną niweletą dna ścieku. 
Spoiny elementów prefabrykowanych nie powinny przekraczać szerokości 1 cm. Spoiny prefabrykatów 
układanych na ławie żwirowej należy wypełnić żwirem lub piaskiem. Spoiny prefabrykatów układanych 
na ławie betonowej należy wypełnić zaprawą cementowo-piaskową, przygotowaną w stosunku 1:2. 
Spoiny przed zalaniem należy oczyścić i zmyć wodą. Prefabrykaty ustawione na podsypce cementowo-
piaskowej i o spoinach zalanych zaprawą, powinny mieć co 50 m spoiny wypełnione bitumiczną masą 
zalewową nad szczeliną dylatacyjną ławy betonowej. 
Jeżeli do wykonania ścieków zastosowano ścieki typu „korytkowego” wg KPED to połączenie 
prefabrykatu z jezdnią należy wypełnić bitumiczną masą zalewową. Od dolnej strony prefabrykatu, 
wykop należy wypełnić piaskiem lub żwirem i starannie zagęścić. 

6. KONTROLA JAKOŚCI ROBÓT 

6.1. Ogólne zasady kontroli jakości robót 
Ogólne zasady kontroli jakości robót podano w ST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne”. 
6.2. Badania przed przystąpieniem do robót 
Przed przystąpieniem do robót Wykonawca powinien przedstawić aprobaty i atesty na przewidziane do 
wbudowania materiały oraz uzyskać akceptację Inżyniera. 
6.3. Badania w czasie robót 
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6.3.1. Zakres badań 
W czasie robót związanych z wykonaniem ścieku z prefabrykatów należy sprawdzać: 
-      prefabrykaty i roboty betonowe, 
-      przygotowanie podłoża, 
-      wykonanie ław, 
-      układanie prefabrykatów, 
-       wykonanie odcinka ścieku na mokro. 
6.3.2. Wykop pod ławę 
Należy sprawdzać, czy wymiary wykopu są zgodne z dokumentacją projektową oraz zagęszczenie 
podłoża na dnie wykopu. 
Tolerancja dla szerokości wykopu wynosi  2 cm. Zagęszczenie podłoża powinno wynosić minimum 
0,95. 
6.3.3. Sprawdzenie wykonania ławy 
Przy wykonywaniu ławy, badaniu podlegają: 
a)     linia ławy w planie, która może się różnić od projektowanego kierunku o  2 cm na każde 100 m 
ławy, 
b)    niweleta górnej powierzchni ławy, która może się różnić od niwelety projektowanej o  1 cm na 
każde 100 m ławy, 
c)     wymiary i równość ławy, sprawdzane w dwóch dowolnie wybranych punktach na każde 100 m 
ławy, przy czym dopuszczalne tolerancje wynoszą dla: 
-      wysokości (grubości) ławy  10% wysokości projektowanej, 
-      szerokości górnej powierzchni ławy  10% szerokości projektowanej, 
-      równości górnej powierzchni ławy 1 cm prześwitu pomiędzy powierzchnią ławy a przyłożoną 
czterometrową łatą. 
6.3.4. Sprawdzenie wykonania ścieku 
Przy wykonaniu ścieku, badaniu podlegają: 
a)     niweleta ścieku, która może różnić się od niwelety projektowanej o  1 cm na każde 100 m 
wykonanego ścieku, 
b)    równość podłużna ścieku, sprawdzana w dwóch dowolnie wybranych punktach na każde 100 m 
długości, która może wykazywać prześwit nie większy niż 0,8 cm pomiędzy powierzchnią ścieku a łatą 
czterometrową, 
c)     wypełnienie spoin, sprawdzane na każdych 10 metrach wykonanego ścieku, przy czym wymagane 
jest całkowite wypełnienie badanej spoiny, 
d)    grubość podsypki, sprawdzana co 100 m, która może się różnić od grubości projektowanej o  1 
cm. 

7. OBMIAR ROBÓT 

7.1. Ogólne zasady obmiaru robót 
Ogólne zasady obmiaru robót podano w ST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne”. 
7.2. Jednostka obmiarowa 
Jednostką obmiarową jest m (metr) wykonanego ścieku z prefabrykowanych elementów betonowych 
mierzony po terenie wraz z wlotem i wylotem. . 

8. ODBIÓR ROBÓT 

8.1. Ogólne zasady odbioru robót 
Ogólne zasady odbioru robót podano w ST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne”. 
Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, ST i wymaganiami Inżyniera, 
jeżeli wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg pkt 6 dały wyniki pozytywne. 
8.2. Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu 
Odbiorowi robót zanikających i ulegających zakryciu podlegają: 
-      wykop pod ławę, 
-      wykonana ława, 
-      wykonana podsypka. 

9. PODSTAWA PŁATNOŚCI 

9.1. Ogólne ustalenia dotyczące podstawy płatności 
Ogólne ustalenia dotyczące podstawy płatności podano w ST D-M-00.00.00 „Wymagania ogólne”. 
9.2. Cena jednostki obmiarowej 
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Cena wykonania 1 m ścieku z prefabrykowanych elementów betonowych obejmuje: 
-      prace pomiarowe i przygotowawcze,  
-      zakup i dostarczenie materiałów, 
-      wykonanie wykopu pod ławy, 
-      wykonanie szalunku (dla ław betonowych), 
-      wykonanie ławy betonowej,  
-      wykonanie podsypki cementowo-piaskowej, 
-      ułożenie prefabrykatów ścieku, 
-      wypełnienie spoin, 
- zasypanie zewnętrznej ściany prefabrykatu, 
- ułożenie płytek bet. 50x50x7 cm na skarpach,  
-      przeprowadzenie pomiarów i badań wymaganych w specyfikacji technicznej. 

10. PRZEPISY ZWIĄZANE 

10.1. Normy 

  
1. PN-B-06250 Beton zwykły 
2. PN-B-11111 Kruszywo mineralne do nawierzchni drogowych. Żwir i mieszanka. 
3. PN-B-06050 Geotechnika. Roboty ziemne. Wymagania ogólne. 
4. PN-63/B-06251  Roboty betonowe i żelbetowe. Wymagania techniczne. 
5. PN-B-32250 Materiały budowlane. Woda do betonów i zapraw 

10.2. Inne dokumenty 

7. Katalog powtarzalnych elementów drogowych (KPED), Transprojekt-Warszawa, 1979. 
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:\QLNL�NRQWUROQ\FK�EDGD�NUXV]\Z�SU]H]QDF]RQ\FK�GR�PLHV]DQHN�QLH]ZLą]DQ\FK��X]\VNLZDQH
SU]H]�SURGXFHQWD�NUXV]\Z��PRJą�E\ü�X]QDQH�]D�ZLDU\JRGQH��MHĪHOL�Z�]DNáDG]LH�SURGXNXMąF\P
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ĪDGQH�
LQQH�XUHJXORZDQLH�QLH�Z\VWąSL��

���������0LHV]DQNL�NUXV]\Z�
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ZDUVWZ\�QDZLHU]FKQL�

���������3RVWDQRZLHQLD�RJyOQH�

'R�ZDUVWZ�QDZLHU]FKQL�]�PLHV]DQHN�NUXV]\Z�QLH]ZLą]DQ\FK�QDOHĪ\�VWRVRZDü�PLHV]DQNL�
������PP�Z\WZDU]DQH�Z��

¾ &HQWUDOQ\FK� Z\WZyUQLDFK� QDOHĪąF\FK� GR� :\NRQDZF\� �GRW\F]\� ZDUVWZ� GR� GUyJ
NDWHJRULL�UXFKX�.5��.5����

¾ =DNXSLRQ\FK�RG�]HZQĊWU]QHJR�GRVWDZF\��GRW\F]\�ZDUVWZ�GR�GUyJ�NDWHJRULL�UXFKX�.5��
.5����

¾ :\PLHV]DQ\FK�QD�SODFX�EXGRZ\��GRW\F]\�ZDUVWZ�GR�GUyJ�NDWHJRULL�UXFKX�.5��.5����
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UR]VHJUHJRZ\ZDQLD�VLĊ�PLHV]DQHN�Z�F]DVLH�WUDQVSRUWX��
:� X]DVDGQLRQ\FK� SU]\SDGNDFK� GRSXV]F]D� VLĊ� VWRVRZDQLH� PLHV]DQHN� NUXV]\Z
Z\SURGXNRZDQ\FK�Z�]DNáDGDFK�SURGXNF\MQ\FK�]ORNDOL]RZDQ\FK�Z�RGOHJá\FK�PLHMVFDFK��SRG
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ĞURGNL�]DUDGF]H��NWyUH�]DSRELHJQą�UR]VHJUHJRZ\ZDQLX�VLĊ�PLHV]DQNL�NUXV]\Z��
:�SU]\SDGNX�VWZLHUG]RQHJR�UR]VHJUHJRZDQLD�PLHV]DQNL�QDOHĪ\�Mą�SRQRZQLH�Z\PLHV]Dü��DE\
MHM� X]LDUQLHQLH� E\áR� ]JRGQH� ]� GHNODURZDQ\P� SU]H]� GRVWDZFĊ�SURGXFHQWD�� :EXGRZ\ZDQD
PLHV]DQND�SRZLQQD�PLHü�RGSRZLHGQLą�ZLOJRWQRĞü��]EOLĪRQą�GR�ZLOJRWQRĞFL�RSW\PDOQHM��

���������:\PDJDQLD�ZREHF�PLHV]DQHN�NUXV]\Z�QLH]ZLą]DQ\FK�GR�ZDUVWZ�QDZLHU]FKQL�
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���,QVSHNWRU�1DG]RUX�PRĪH�RGVWąSLü�RG�Z\PDJDQLD�R]QDF]DQLD�6(�SR�LĊFLRNURWQ\P
]DJĊV]F]HQLX� PLHV]DQNL� PHWRGą� 3URFWRUD� ZHGáXJ� 31�(1� �������� L� Z\UD]Lü� ]JRGĊ� QD�
R]QDF]DQLH� 6(� QD� SUyENDFK� SRGGDQ\FK� MHGQRNURWQHPX� ]DJĊV]F]HQLX�� MHĞOL� Z\NRQDQH
PLDURGDMQH�EDGDQLD�Z\ND]Dá\��ĪH�PLHV]DQND�VSHáQLD�EH]�]DVWU]HĪHĔ�WH�Z\PDJDQLD��
8:$*$�� -HĪHOL� PLHV]DQND� QLH� SRFKRG]L� ]� PLHV]DQLD� NUXV]\Z� GUREQ\FK� L� JUXE\FK��
D� SRZVWDMH� Z� MHGQ\P� FLąJX� WHFKQRORJLF]Q\P� Z� F]DVLH� NUXV]HQLD�� NUXV]\ZR� JUXEH� RGVLDQH����������������
]�WHM�PLHV]DQNL��SRZLQQR�VSHáQLDü�SDUDPHWU\�GRW\F]ąFH�NUXV]\ZD�JUXEHJR�]�WDEO�����NWyU\FK�QLH�
PD�Z�WDEOLF\����

���������8]LDUQLHQLH�PLHV]DQNL�

2NUHĞORQH�ZHGáXJ� 31�(1� ������ X]LDUQLHQLD�PLHV]DQHN� NUXV]\Z�� SU]H]QDF]RQ\FK� GR�ZDUVWZ
QDZLHU]FKQL� SRZLQQ\� VSHáQLDü� Z\PDJDQLD� SU]HGVWDZLRQH� QD� U\VXQNX� ��� D� GR� ZDUVWZ
SRGEXGRZ\� ]DVDGQLF]HM� QD� U\VXQNX� ��� -DNR� Z\PDJDQH� RERZLą]XMą� Z\PLHQLRQH� ZDUWRĞFL
OLF]ERZH�NU]\ZHM�6�QD�W\FK�VDP\FK�U\VXQNDFK��



2OHFNR �JUXG]LHĔ������U� 50



2OHFNR �JUXG]LHĔ������U� 51

���������.RQWUROD�X]LDUQLHQLD�PLHV]DQNL�X�SURGXFHQWD�±�GRW\F]\�PLHV]DQHN
NRPSRQRZDQ\FK�SR]D�SODFHP�EXGRZ\��GURJL�.5��.5���

.U]\ZD�X]LDUQLHQLD��6��GHNODURZDQD�SU]H]�SURGXFHQWD�PLHV]DQNL�SU]H]QDF]RQHM�GR�Z\NRQDQLD
SRGEXGRZ\�QDZLHU]FKQL�GURJRZHM�REFLąĪRQHM�UXFKHP�NDWHJRULL�.5��.5���SRZLQQD�PLHĞFLü�VLĊ
Z� RGSRZLHGQLFK� NU]\Z\FK� X]LDUQLHQLD� �U\VXQHN� �� OXE� ��� RJUDQLF]RQ\FK� FLąJá\PL� OLQLDPL� ]
XZ]JOĊGQLHQLHP�GRSXV]F]DOQ\FK�WROHUDQFML�SRGDQ\FK�Z�WDEOLF\����]D]QDF]RQ\FK�QD�U\VXQNDFK�
���L����OLQLDPL�SU]HU\ZDQ\PL��
7DEOLFD����:\PDJDQLD�ZREHF�MHGQRURGQRĞFL�X]LDUQLHQLD�QD�VLWDFK�NRQWUROQ\FK�±�SRUyZQDQLH�]
GHNODURZDQą�SU]H]�SURGXFHQWD�ZDUWRĞFLą��6���

:� SU]\SDGNX� Z\NRQ\ZDQLD� QDZLHU]FKQL� GURJRZHM� REFLąĪRQHM� UXFKHP� NDWHJRULL� .5��
.5��NU]\ZD� X]LDUQLHQLD� �6�� GHNODURZDQD� SU]H]� SURGXFHQWD� PLHV]DQNL�� SRZLQQD� QLH� W\ONR
PLHĞFLü�VLĊ�Z�RGSRZLHGQLFK�NU]\Z\FK�X]LDUQLHQLDFK��U\VXQHN���OXE����RJUDQLF]RQ\FK�FLąJá\PL
OLQLDPL�]�XZ]JOĊGQLHQLHP�GRSXV]F]DOQ\FK�WROHUDQFML�SRGDQ\FK�Z�WDEOLF\����]D]QDF]RQ\FK�QD
U\VXQNDFK� ��� L� ��� OLQLDPL� SU]HU\ZDQ\PL�� DOH� SRZLQQD� VSHáQLDü� WDNĪH� Z\PDJDQLH� GRGDWNRZH
FLąJáRĞFL�X]LDUQLHQLD�]DZDUWH�Z�WDEOLF\����

8ZDJD�� 3RGDQH� Z� WDEOLF\� �� ZDUWRĞFL� OLF]ERZH� QDOHĪ\� LQWHUSUHWRZDü� QDVWĊSXMąFR�� UyĪQLFD
SU]HVLHZyZ�SU]H]�NROHMQH�VLWD�PXVL�PLHĞFLF�VLĊ�Z�]DGDQ\P�]DNUHVLH��QS��� MHĞOL�SU]HVLHZ�SU]H]
VLWR��PP�Z\QRVL�����P�P��D�SU]H]�VLWR���PP�Z\QRVL�����P�P��WR�UyĪQLFą�MHVW�ZDUWRĞü����
�� ����SU]\�GRSXV]F]DOQ\P�]DNUHVLH���·�����FR�R]QDF]D��ĪH�PLHV]DQND�R�WDNLP�X]LDUQLHQLX
QLH�VSHáQLD�Z\PDJDQLD�WDEOLF\����
:\PDJDQLD�GRW\F]ą�SURGXNRZDQHM�L�GRVWDUF]DQHM�PLHV]DQNL�NUXV]\ZD�QD�EXGRZĊ�

���������.RQWUROD�X]LDUQLHQLD�PLHV]DQNL�NRPSRQRZDQH�QD�SODFX�EXGRZ\��GURJL
.5��.5���
:� SU]\SDGNX� NRPSRQRZDQLD� PLHV]DQNL� QD� SODFX� EXGRZ\� �GRW\F]\� Z\áąF]QLH� ZDUVWZ� GUyJ
REFLąĪRQ\FK� UXFKHP� NDWHJRULL� .5��.5���� X]LDUQLHQLH� SURMHNWRZDQHM� PLHV]DQNL� SRZLQQR
]DZLHUDü� VLĊ�ZHZQąWU]�REV]DUX�RJUDQLF]RQHJR� OLQLDPL�FLąJá\PL�QD� U\V�����.U]\ZD�X]LDUQLHQLD
PLHV]DQNL� SR� ZEXGRZDQLX� SRZLQQD� PLHĞFLü� VLĊ� ZHZQąWU]� REV]DUX� RJUDQLRF]R� OLQLDPL
SU]HU\ZDQ\�PLQD�U\V����

���6SU]ĊW�
�����6SU]ĊW�GR�Z\NRQ\ZDQLD�UREyW�

:\NRQDZFD�SU]\VWĊSXMąF\�GR�Z\NRQDQLD�PLHV]DQHN�NUXV]\Z�QLH]ZLą]DQ\FK�SRZLQLHQ
Z\ND]Dü�VLĊ�PRĪOLZRĞFLą�NRU]\VWDQLD�]�QDVWĊSXMąFHJR�VSU]ĊWX��
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D�� -HĞOL� Z\NRQDZFD� MHVW� MHGQRF]HĞQLH� SURGXFHQWHP� PLHV]DQNL� NUXV]\Z� ±� PLHV]DUNL� R
Z\WZDU]DQLD� PLHV]DQNL� Z\SRVDĪRQHM� Z� XU]ąG]HQLD� GR]XMąFH� ZRGĊ�� 0LHV]DUNL� SRZLQQ\
]DSHZQLü�Z\WZRU]HQLH�MHGQRURGQHM�PLHV]DQNL��VSHáQLDMąFHM�Z\PDJDQLD�UR]G]LDáX����

E��UyZQLDUHN��DOER�XNáDGDUHN�GR�UR]NáDGDQLD�PLHV]DQNL��

F��ZDOFyZ�RJXPLRQ\FK�L�VWDORZ\FK�ZLEUDF\MQ\FK�OXE�VWDW\F]Q\FK�GR�]DJĊV]F]HQLD�
:�PLHMVFDFK�WUXGQR�GRVWĊSQ\FK�SRZLQQ\�E\ü�VWRVRZDQH�]DJĊV]F]DUNL�Sá\WRZH�
XELMDNL�PHFKDQLF]QH�OXE�PDáH�ZDOFH�ZLEUDF\MQH��

���7UDQVSRUW�

�����7UDQVSRUW�NUXV]\Z�L�PLHV]DQHN�NUXV]\Z�QLH]ZLą]DQ\FK�

.UXV]\ZD� RUD]� PLHV]DQNL� NUXV]\Z� QLH]ZLą]DQ\FK� PRĪQD� SU]HZR]Lü� GRZROQ\PL� ĞURGNDPL
WUDQVSRUWX�� QDMOHSLHM� VDPRZ\áDGRZF]\PL�� Z� ZDUXQNDFK� ]DEH]SLHF]DMąF\FK� MH� SU]HG
]DQLHF]\V]F]HQLHP�� ]PLHV]DQLHP� ]� LQQ\PL� PDWHULDáDPL�� UR]VHJUHJRZDQLHP�� QDGPLHUQ\P
Z\VXV]HQLHP�OXE�]ZLOJRFHQLHP��
���2FHQD�]JRGQRĞFL�PLHV]DQNL��SURGXNFMD�RUD]�ZEXGRZ\ZDQLH�ZDUVWZ\�
7UDQVSRUW�NUXV]\Z�L�PLHV]DQHN�NUXV]\Z�QLH]ZLą]DQ\FK�
�����3U]\JRWRZDQLH�SRGáRĪD�
3RGáRĪH�SRG�SRGEXGRZĊ�SRZLQQR�E\ü�QRĞQH��GOD�NWyUHJR�ZWyUQ\�PRGXá�RGNV]WDáFHQLD�Z\QRVL�
��'OD�UXFKX�.5��.5��������03D��

3RGáRĪH� SRZLQQR� E\ü� UyZQH�� GREU]H� RGZRGQLRQH� L� Z\SURILORZDQH� ]JRGQLH� ]� GRNXPHQWDFMą
SURMHNWRZą�� 1DZLHU]FKQLD� SRZLQQD� E\ü� XáRĪRQD� QD� SRGáRĪX� ]DSHZQLDMąF\P� QLHSU]HQLNDQLH
GUREQ\FK�F]ąVWHN�JUXQWX��:DUXQHN�QLHSU]HQLNDQLD�QDOHĪ\�VSUDZG]Lü�Z]RUHP��

Z�NWyU\P��
'���±�Z\PLDU�ERNX�RF]ND�VLWD��SU]H]�NWyUH�SU]HFKRGQL������P�P��]LDUHQ�ZDUVWZ\�OXE�ZDUVWZ\
RGVąF]DMąFHM�Z�PLOLPHWUDFK��
G��� ±� Z\PLDU� ERNX� RF]ND� VLWD�� SU]H]� NWyUH� SU]HFKRG]L� ���� �P�P�� ]LDUHQ� JUXQWX� SRGáRĪD�� Z
PLOLPHWUDFK��

-HĪHOL�ZDUXQHN�����QLH�PRĪH�E\ü�VSHáQLRQ\��QDOHĪ\�QD�SRGáRĪX�XáRĪ\ü�ZDUVWZĊ�RGFLQDMąFą�OXE
RGSRZLHGQLR� GREUDQą� JHRZáyNQLQĊ� OXE� JHRWNDQLQĊ�� 2FKURQQH� ZáDĞFLZRĞFL
JHRZáyNQLQ\�JHRWNDQLQ\�� SU]HFLZ� SU]HQLNDQLX� GUREQ\FK� F]ąVWHN� JUXQWX�� Z\]QDF]ą� VLĊ���������������������
]�ZDUXQNX��

Z�NWyU\P��
G��� ±� Z\PLDU� ERNX� RF]ND� VLWD��� SU]H]� NWyUH� SU]HFKRG]L� ���� �P�P�� ]LDUHQ� JUXQWX� SRGáRĪD�����������������
Z�PLOLPHWUDFK��
2���±�XPRZQD�ĞUHGQLFD�SRUyZ�JHRZáyNQLQ\�RGSRZLDGDMąFD�Z\PLDURP�IUDNFML�JUXQWX�
]DWU]\PXMąFD� VLĊ� QD� JHRZáyNQLQLH�JHRWNDQLQLH� Z� LORĞFL� ���� �P�P��� ZDUWRĞü� SDUDPHWUX� 2���

SRZLQQD�E\ü�SRGDZDQD�SU]H]�SURGXFHQWD�JHRZáyNQLQ\�JHRWNDQLQ\��
3DOLNL� OXE� V]SLONL� GR� SUDZLGáRZHJR� XNV]WDáWRZDQLD� SRZLQQ\� E\ü� ZF]HĞQLHM� SU]\JRWRZDQH�������������������
L� XVWDZLRQH� Z� RVL� GURJL� L� Z� U]ĊGDFK� UyZQROHJá\FK� GR� RVL� GURJL�� OXE� Z� LQQ\� VSRVyE�
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]DDNFHSWRZDQ\� SU]H]� ,QVSHNWRUD� 1DG]RUX�� 5R]PLHV]F]HQLH� SDOLNyZ� OXE� V]SLOHN� SRZLQQR
XPRĪOLZLDü�QDFLąJQLHFLH�V]QXUNyZ�OXE�OLQHN�GR�Z\W\F]HQLD�UREyW�Z�RGVWĊSDFK�QLH�ZLĊNV]\FK�
QLĪ�FR���P��
�����:EXGRZ\ZDQLH�L�]DJĊV]F]DQLH�PLHV]DQNL�
0LHV]DQND�NUXV]\ZD�SRZLQQD�E\ü�UR]NáDGDQD�Z�ZDUVWZLH�R�MHGQDNRZHM�JUXERĞFL��WDNLHM��DE\�MHM
RVWDWHF]QD�JUXERĞü�SR�]DJĊV]F]HQLX�E\áD�UyZQD�JUXERĞFL�SURMHNWRZDQHM��:DUVWZD�SRZLQQD�E\ü
UR]áRĪRQD� Z� VSRVyE� ]DSHZQLDMąF\� RVLąJQLHFLH� Z\PDJDQ\FK� VSDGNyZ� L� U]ĊGQ\FK
Z\VRNRĞFLRZ\FK�� -HĪHOL� VNáDGD� VLĊ� ]� ZLĊFHM� QLĪ� MHGQHM� ZDUVWZ\� NUXV]\ZD�� WR� NDĪGD�ZDUVWZD
SRZLQQD�E\ü�Z\SURILORZDQD�L�]DJĊV]F]RQD�]�]DFKRZDQLHP�Z\PDJDQ\FK�VSDGNyZ�L�U]ĊGQ\FK
Z\VRNRĞFLRZ\FK��5R]SRF]ĊFLH� EXGRZ\� NDĪGHM� QDVWĊSQHM�ZDUVWZ\�PRĪH� QDVWąSLü� SR� RGELHU]H
SRSU]HGQLHM�ZDUVWZ\�SU]H]�,QVSHNWRUD�1DG]RUX��
:LOJRWQRĞü� PLHV]DQNL� NUXV]\ZD� SRGF]DV� ]DJĊV]F]HQLD� SRZLQQD� RGSRZLDGDü� ZLOJRWQRĞFL
RSW\PDOQHM��� RNUHĞORQHM� ZHGáXJ� PHWRG\� 3URFWRUD�� ]JRGQLH� ]� 31�(1� ���������� 0DWHULDá
QDGPLHUQLH� QDZLOJRFRQ\�� SRZLQLHQ� ]RVWDü� RVXV]RQ\� SU]H]�PLHV]DQLH� L� QDSRZLHWU]DQLH�� -HĪHOL
ZLOJRWQRĞü� PLHV]DQNL� NUXV]\ZD� MHVW� QLĪV]D� RG� RSW\PDOQHM� R� ���� MHM� ZDUWRĞFL�� PLHV]DQND
SRZLQQD�E\ü�]ZLOĪRQD�RNUHĞORQą�LORĞFLą�ZRG\�L�UyZQRPLHUQLH�Z\PLHV]DQD��:�SU]\SDGNX��JG\
ZLOJRWQRĞü�PLHV]DQNL�NUXV]\ZD�MHVW�Z\ĪV]D�RG�RSW\PDOQHM�R�����MHM�ZDUWRĞFL��PLHV]DQNĊ
QDOHĪ\�RVXV]\ü��

�����2GFLQHN�SUyEQ\�

:�SU]\SDGNX�ZEXGRZ\ZDQLD�QDZLHU]FKQL�QD�GURG]H�R�NDWHJRULL�UXFKX�.5��.5��
Z\NRQDZFD��FR�QDMPQLHM�QD���GQL�SU]HG�UR]SRF]ĊFLHP�ZáDĞFLZ\FK�UREyW��SRZLQLHQ�Z\NRQDü
RGFLQHN�SUyEQ\�Z�FHOX��

9 6WZLHUG]HQLD�F]\�VSU]ĊW�EXGRZODQ\�GR�PLHV]DQLD���MHĞOL�Z\NRQDZFD�MHVW�MHGQRF]HĞQLH�
SURGXFHQWHP�PLHV]DQNL�NUXV]\Z���WUDQVSRUWX��UR]NáDGDQLD�L�]DJĊV]F]DQLD�PLHV]DQNL
NUXV]\Z�MHVW�ZáDĞFLZ\��

9 2NUHĞOHQLD�JUXERĞFL�ZDUVWZ\�PLHV]DQNL�NUXV]\Z�Z�VWDQLH�OXĨQ\P��NRQLHF]QHM�GR�
X]\VNDQLD�Z\PDJDQHM�JUXERĞFL�ZDUVWZ\�SR�]DJĊV]F]HQLX��

9 2NUHĞOHQLD�OLF]E\�SU]HMĞü�VSU]ĊWX�]DJĊV]F]DMąFHJR��SRWU]HEQHM�GR�]\VNDQLD�Z\PDJDQHJR�
ZVNDĨQLND�]DJĊV]F]HQLD��

9 2NUHĞOHQLD�PRĪOLZRĞFL�X]\VNDQLD�SUDZLGáRZHM�QRĞQRĞFL��

1D�RGFLQNX�SUyEQ\P�:\NRQDZFD�SRZLQLHQ�XĪ\ü�WDNLFK�PDWHULDáyZ�RUD]�VSU]ĊWX�GR�
PLHV]DQLD�� UR]NáDGDQLD� L� ]DJĊV]F]DQLD�� MDNLH� EĊGą� VWRVRZDQH� GR� Z\NRQ\ZDQLD� QDZLHU]FKQL��
�3RZLHU]FKQLD� RGFLQND� SUyEQHJR� SRZLQQD� Z\QRVLü� RG� ���� GR� ���� P��� 2GFLQHN� SUyEQ\
SRZLQLHQ�E\ü�]ORNDOL]RZDQ\�Z�PLHMVFX�ZVND]DQ\P�SU]H]�:\NRQDZFĊ�L�]DWZLHUG]RQ\P�SU]H]
,QVSHNWRUD� 1DG]RUX�� :\NRQDZFD� PRĪH� SU]\VWąSLü� GR� Z\NRQ\ZDQLD� SR� ]DDNFHSWRZDQLX
RGFLQND�SUyEQHJR�SU]H]�,QVSHNWRUD�1DG]RUX��

�����8WU]\PDQLH�

3R�Z\NRQDQLX�� D� SU]HG� XáRĪHQLHP� QDVWĊSQHM�ZDUVWZ\�� SRZLQQD� E\ü� XWU]\P\ZDQD�Z� GREU\P
VWDQLH�� -HĪHOL� :\NRQDZFD� EĊG]LH� Z\NRU]\VW\ZDá�� ]D� ]JRGą� ,QVSHNWRUD� 1DG]RUX�� JRWRZą
QDZLHU]FKQLĊ� GR� UXFKX� EXGRZODQHJR�� WR� MHVW� RERZLą]DQ\� QDSUDZLü� ZV]HONLH� XV]NRG]HQLD�
VSRZRGRZDQH� SU]H]� WHQ� UXFK��.RV]W� QDSUDZ�Z\QLNá\FK� ]� QLHZáDĞFLZHJR� XWU]\PDQLD� REFLąĪD
:\NRQDZFĊ�UREyW��

���.RQWUROD�MDNRĞFL�UREyW�

�����%DGDQLD�SU]HG�SU]\VWąSLHQLHP�GR�UREyW�

3U]HG� SU]\VWąSLHQLHP� GR� UREyW� :\NRQDZFD� SRZLQLHQ� SU]HGVWDZLü� EDGDQLD� NUXV]\Z� GR
SURGXNFML� PLHV]DQHN� OXE� EDGDQLD� JRWRZ\FK� PLHV]DQHN� SU]H]QDF]RQ\FK� GR� ZEXGRZ\ZDQLD�
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,QVSHNWRURZL� 1DG]RUX� áąF]QLH� ]� RNUHĞOHQLHP� GR� ZJOąGX� ,QVSHNWRURZL� 1DG]RUX� NRSLL
GRNXPHQWDFML�=DNáDGRZHM�.RQWUROL�3URGXNFML�Z�V\VWHPLH�RFHQ\�]JRGQRĞFL����Z�FHOX�DNFHSWDFML
WHJR�V\VWHPX�L�PDWHULDáyZ��%DGDQLD�WH�SRZLQQ\�REHMPRZDü�ZV]\VWNLH�ZáDĞFLZRĞFL�RNUHĞORQH�Z
UR]G]LDOH� ��� 1LQLHMV]\FK� :7�� 0RĪQD� Z\NRU]\VWDü� EDGDQLD� SURZDG]RQH� SU]H]� 3URGXFHQWD
PLHV]DQHN�Z�UDPDFK�MHJR�ZHZQĊWU]QHJR�=.3��

�����%DGDQLD�Z�F]DVLH�UREyW�

�������&]ĊVWRĞü�RUD]�]DNUHV�EDGDĔ�L�SRPLDUyZ�

0LQLPDOQą�F]ĊVWRĞü�RUD]�]DNUHV�EDGDĔ�SU]\�EXGRZLH�]�PLHV]DQHN�NUXV]\Z�QLH]ZLą]DQ\FK
SRGDQR�Z�WDEOLF\����

���������8]LDUQLHQLH�PLHV]DQNL�
8]LDUQLHQLH� PLHV]DQNL� Z� ZDUVWZLH� QDZLHU]FKQL�� QLH]DOHĪQLH� RG� REFLąĪHQLD� UXFKHP�� SRZLQQR
PLHĞFLü� VLĊ� SRPLĊG]\� NU]\Z\PL� JUDQLF]Q\PL� ]D]QDF]RQ\PL� QD� U\V� �� OXE� �� OLQLDPL
SU]HU\ZDQ\PL��D�Z�RGQLHVLHQLX�GR�ZDUVWZ�QDZLHU]FKQL�REFLąĪRQHM�UXFKHP�NDWHJRULL�.5��.5�
VSHáQLDü�WDNĪH�Z\PDJDQLD�]DZDUWH�Z�WDEOLF\����
���������:LOJRWQRĞü�PLHV]DQNL�
:LOJRWQRĞü�PLHV]DQNL�SRZLQQD�RGSRZLDGDü�ZLOJRWQRĞFL�RSW\PDOQHM��RNUHĞORQHM�ZHGáXJ�SUyE\
3URFWRUD��]JRGQLH�]�31�(1�������±���L���]�WROHUDQFMą�������������:LOJRWQRĞü�QDOHĪ\�RNUHĞOLü
ZHGáXJ�31�(1�����������

���������=DJĊV]F]HQLH�L�QRĞQRĞü�SRGEXGRZ\�

=DJĊV]F]HQLH�NDĪGHM�ZDUVWZ\�SRZLQQR�RGE\ZDü�VLĊ�DĪ�GR�RVLąJQLĊFLD�Z\PDJDQHJR�ZVNDĨQLND
]DJĊV]F]HQLD� �SRGEXGRZD� SRPRFQLF]D�� ,V� �� ����� ZJ� PHWRG\� 3URFWRUD��� 1RĞQRĞü� ZDUVWZ\�
QDOHĪ\�EDGDĔ�PHWRGą�REFLąĪHĔ�Sá\WRZ\FK�
:� SU]\SDGNX�� JG\� SU]HSURZDG]HQLH� EDGDQLD� MHVW� QLHPRĪOLZH�� NRQWUROĊ� ]DJĊV]F]HQLD
L�QRĞQRĞFL�SRGEXGRZ\�QDOHĪ\�RSU]Hü�QD�PHWRG]LH�REFLąĪHĔ�Sá\WRZ\FK��:\QLN�PRGXáX�QDOHĪ\�
REOLF]\ü� Z� ]DNUHVLH� REFLąĪHĔ� MHGQRVWNRZ\FK� ���������� 03D�� GRSURZDG]DMąF� REFLąĪHQLH
NRĔFRZH� GR� ����� 03��� :� REOLF]HQLDFK� PRGXáX� QDOHĪ\� ]DVWRVRZDü� PQRĪQLN� ô� ]JRGQLH�����������������
]�QRUPą�31�6�������]Dá��%��
:LHONRĞü�(��QD�QDZLHU]FKQL�GOD�UXFKX�.5��.5��QLH�SRZLQQD�E\ü�PQLHMV]D�QLĪ�����03D��(�QLH�
PQLHM�QLĪ����03D���D�QD�ZDUVWZLH��

¾ GOD�UXFKX�.5��.5��QLH�PQLHMV]\�QLĪ�����03$��(��QLH�PQLHMV]\�QLĪ���03D���

:VNDĨQLN�RGNV]WDáFHQLD�,��QLH�SRZLQLHQ�E\ü�ZLĊNV]\�QLĪ������



2OHFNR �JUXG]LHĔ������U� �5

�����:\PDJDQLD�GRW\F]ąFH�FHFK�JHRPHWU\F]Q\FK�

�������&]ĊVWRĞü�RUD]�]DNUHV�SRPLDUyZ�

&]ĊVWRĞü�RUD]�]DNUHV�SRPLDUyZ�GRW\F]ąF\FK�FHFK�JHRPHWU\F]Q\FK�SRGDQR
Z�WDEOLF\����

�������6]HURNRĞü�
6]HURNRĞü� QLH� PRĪH� UyĪQLü� VLĊ� RG� V]HURNRĞFL� SURMHNWRZDQHM� R� ZLĊFHM� QLĪ� ���FP�� �� �FP�����������������
1D�MH]GQLDFK�EH]�NUDZĊĪQLNyZ�V]HURNRĞü�SRZLQQD�E\ü�ZLĊNV]D�RG�V]HURNRĞFL�ZDUVWZ\�Z\ĪHM�
OHĪąFHM��R�FR�QDMPQLHM���FP�OXE�R�ZDUWRĞü�ZVND]DQą�Z�GRNXPHQWDFML�SURMHNWRZHM��
�������5yZQRĞü�
1LHUyZQRĞFL� SRGáXĪQH� QDOHĪ\� PLHU]\ü� ��PHWURZą� áDWą� OXE� SODQRJUDIHP�� ]JRGQLH� ]� %1� ±�
������������1LHUyZQRĞFL�SRSU]HF]QH�SRGEXGRZ\�QDOHĪ\�PLHU]\ü���PHWURZą�áDWą��1LHUyZQRĞFL
QLH�PRJą�SU]HNUDF]Dü��

�����PP�QD�SRZLHU]FKQL�]DVDGQLF]HM��

�����PP�QD�SRZLHU]FKQL�SRPRFQLF]HM��

�������6SDGNL�SRSU]HF]QH�

6SDGNL� SRSU]HF]QH� QD� SURVW\FK� L� áXNDFK� SRZLQQ\� E\ü� ]JRGQH� ]� GRNXPHQWDFMą� SURMHNWRZą�
]�WROHUDQFMą���������
�������5]ĊGQH�Z\VRNRĞFLRZH�
5yĪQLFH� SRPLĊG]\� U]ĊGQ\PL� Z\VRNRĞFLRZ\PL� L� U]ĊGQ\PL� SURMHNWRZDQ\PL� QLH� SRZLQQ\
SU]HNUDF]Dü���FP��PLQXV��FP��

�������8NV]WDáWRZDQLH�RVL�L�XOHSV]RQHJR�SRGáRĪD�
2Ğ�SRGEXGRZ\�Z�SODQLH�QLH�PRĪH�E\ü�SU]HVXQLĊWD�Z�VWRVXQNX�GR�RVL�SURMHNWRZDQHM�R�ZLĊFHM
QLĪ��FP��
�������*UXERĞü�QDZLHU]FKQL�L�XOHSV]RQHJR�SRGáRĪD�
*UXERĞü�QDZLHU]FKQL�QLH�PRĪH�VLĊ�UyĪQLü�RG�JUXERĞFL�SURMHNWRZDQHM�R�ZLĊFHM�QLĪ��

¾ �����Z�QDZLHU]FKQL�]DVDGQLF]HM��
¾ �����������Z�SRGEXGRZLH�SRPRFQLF]HM��SU]\�F]\P�]PQLHMV]RQD�JUXERĞü

ZDUVWZ\�
SRGEXGRZ\� SRPRFQLF]HM� PXVL� E\ü� ]UHNRPSHQVRZDQD� SRZLĊNV]RQą� RGSRZLHGQLR� JUXERĞFLą
ZDUVWZ\�QDZLHU]FKQL�]DVDGQLF]HM��DE\�E\á�VSHáQLRQ\�ZDUXQHN�ZJ�SXQNWX��������

�����=DVDG\�SRVWĊSRZDQLD�]�ZDGOLZLH�Z\NRQDQ\PL�RGFLQNDPL�

�������1LHZáDĞFLZH�FHFK\�JHRPHWU\F]QH�
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:V]\VWNLH�SRZLHU]FKQLH��NWyUH�ZVND]XMą�ZLĊNV]H�RGFK\OHQLD�RG�RNUHĞORQ\FK�Z�SXQNFLH����
SRZLQQ\�E\ü�QDSUDZLRQH�SU]H]�VSXOFKQLHQLH�OXE�]HUZDQLH�GR�JáĊERNRĞFL��FR�QDMPQLHM���FP�
Z\UyZQDQH�L�SRZWyUQLH�]DJĊV]F]RQH��'RGDQLH�QRZHJR�PDWHULDáX�EH]�VSXOFKQLHQLD�Z\NRQDQHM
ZDUVWZ\�MHVW�QLHGRSXV]F]DOQH��
-HĪHOL�V]HURNRĞü�MHVW�PQLHMV]D�RG�V]HURNRĞFL�SURMHNWRZDQHM�R�ZLĊFHM�QLĪ��FP�L�QLH�]DSHZQLD
SRGSDUFLD�ZDUVWZRP�Z\ĪHM�OHĪąF\P��WR�:\NRQDZFD�SRZLQLHQ�QD�ZáDVQ\�NRV]W�SRV]HU]\ü
SU]H]�VSXOFKQLHQLH�ZDUVWZ\�QD�SHáQą�JUXERĞü�GR�SRáRZ\�V]HURNRĞFL�SDVD�UXFKX��GRáRĪHQLH
PDWHULDáX�L�SRZWyUQLH�]DJĊV]F]HQLH��
�������1LHZáDĞFLZD�JUXERĞü�
1D� ZV]\VWNLFK� SRZLHU]FKQLDFK� ZDGOLZ\FK� SRG� Z]JOĊGHP� JUXERĞFL�� :\NRQDZFD� Z\NRQD
QDSUDZĊ��3RZLHU]FKQLH�SRZLQQ\�E\ü�QDSUDZLRQH�SU]H]�VSXOFKQLHQLH�OXE�Z\EUDQLH�ZDUVWZ\�QD
RGSRZLHGQLą� JáĊERNRĞü�� ]JRGQLH� ]� GHF\]Mą� ,QVSHNWRUD� 1DG]RUX�� X]XSHáQLRQH� QRZ\P
PDWHULDáHP�R�RGSRZLHGQLFK�ZáDĞFLZRĞFLDFK��Z\UyZQDQLH� L� SRQRZQLH� ]DJĊV]F]RQH��5RERW\� WH
:\NRQDZFD� Z\NRQD� QD� ZáDVQ\� NRV]W�� 3R� Z\NRQDQLX� W\FK� UREyW� QDVWąSL� SRQRZQ\� SRPLDU
ZáDĞFLZRĞFL� ZDUVWZ\� L� RFHQD� JUXERĞFL� ZDUVWZ\�� ZHGáXJ� Z\ĪHM� SRGDQ\FK� ]DVDG�� QD� NRV]W
:\NRQDZF\��
�������1LHZáDĞFLZD�QRĞQRĞü�
-HĪHOL� QRĞQRĞü� EĊG]LH� PQLHMV]D� RG� Z\PDJDQHM�� WR� :\NRQDZFD� Z\NRQD� ZV]HONLH� URERW\
QLH]EĊGQH�GR�]DSHZQLHQLD�Z\PDJDQHM�QRĞQRĞFL��
.RV]W\�W\FK�GRGDWNRZ\FK�UREyW�SRQLHVLH�:\NRQDZFD�� �

���2EPLDU�UREyW�

�����2JyOQH�]DVDG\�REPLDUX�UREyW�
2EPLDU�UREyW�EĊG]LH�RNUHĞODü�IDNW\F]Q\�]DNUHV�Z\NRQ\ZDQ\FK�UREyW�]JRGQLH�]�GRNXPHQWDFMą
SURMHNWRZą�L�:7��Z�MHGQRVWNDFK�XVWDORQ\FK�Z�NRV]WRU\VLH��2EPLDU�UREyW�GRNRQXMH�:\NRQDZFD
SR� SLVHPQ\P� SRZLDGRPLHQLX� ,QVSHNWRUD� 1DG]RUX� R� ]DNUHVLH� REPLHU]RQ\FK� UREyW� L� WHUPLQLH
REPLDUX��FR�QDMPQLHM�QD���GQL�SU]HG�W\P�WHUPLQHP��
:\QLNL� REPLDUX� EĊGą� Z\SLVDQH� GR� NVLąĪNL� REPLDUyZ�� -DNLNROZLHN� EáąG� OXE� SU]HRF]HQLH�
�RSXV]F]HQLH��Z�LORĞFLDFK�SRGDQ\FK�Z�ĞOHS\P�NRV]WRU\VLH��OXE�JG]LH�LQG]LHM�Z�:7��QLH�]ZDOQLD
:\NRQDZF\�RG�RERZLą]NX�XNRĔF]HQLD�ZV]\VWNLFK�UREyW��%áĊGQH�GDQH�]RVWDQą�SRSUDZLRQH�ZJ
SLVHPQHM�LQVWUXNFML�,QVSHNWRUD�1DG]RUX��
2EPLDU� JRWRZ\FK� UREyW� EĊG]LH� SU]HSURZDG]RQ\� ]� F]ĊVWRĞFLą�Z\PDJDQą� GR� FHOX�PLHVLĊF]QHM
SáDWQRĞFL�QD� U]HF]�:\NRQDZF\� OXE�Z� LQQ\P�F]DVLH�RNUHĞORQ\P�Z�XPRZLH� OXE�RF]HNLZDQ\P
SU]H]�:\NRQDZFĊ�L�,QVSHNWRUD�1DG]RUX��
�������=DVDG\�RNUHĞODQLD�LORĞFL�UREyW�L�PDWHULDáyZ�
'áXJRĞFL� L� RGOHJáRĞFL� SRPLĊG]\� Z\V]F]HJyOQLRQ\PL� SXQNWDPL� VNUDMQ\PL� EĊGą� REPLHU]RQH
SR]LRPR� Z]GáXĪ� OLQLL� RVLRZHM�� ,ORĞFL�� NWyUH� PDMą� E\ü� REPLHU]RQH� ZDJRZR�� EĊGą� ZDĪRQH����������������
Z�WRQDFK�OXE�NLORJUDPDFK�]JRGQLH�]�Z\PDJDQLDPL�:7��
�������8U]ąG]HQLD�L�VSU]ĊW�SRPLDURZ\�
:V]\VWNLH� XU]ąG]HQLD� L� VSU]ĊW� SRPLDURZ\�� VWRVRZDQ\� Z� F]DVLH� REPLDUX� UREyW� EĊGą
]DDNFHSWRZDQH�SU]H]�,QVSHNWRUD�1DG]RUX��8U]ąG]HQLD�L�VSU]ĊW�SRPLDURZ\�]RVWDQą�GRVWDUF]RQH
SU]H]�:\NRQDZFĊ��-HĪHOL�XU]ąG]HQLD�WH�OXE�VSU]ĊW�Z\PDJDMą�EDGDĔ�DWHVWXMąF\FK�WR�:\NRQDZFD
EĊG]LH� SRVLDGDü� ZDĪQH� ĞZLDGHFWZD� OHJDOL]DFML��:V]\VWNLH� XU]ąG]HQLD� SRPLDURZH� EĊGą� SU]H]
:\NRQDZFĊ�XWU]\P\ZDQH�Z�GREU\P�VWDQLH��Z�FDá\P�RNUHVLH�WUZDQLD�UREyW��
�������&]DV�SU]HSURZDG]HQLD�REPLDUX�
2EPLDU\�EĊGą�SU]HSURZDG]DQH�SU]HG�F]ĊĞFLRZ\P�OXE�RVWDWHF]Q\P�RGELRUHP�RGFLQNyZ�UREyW��D
WDNĪH� Z� SU]\SDGNX� Z\VWĊSRZDQLD� GáXĪV]HM� SU]HUZ\� Z� URERWDFK�� 2EPLDU� UREyW� ]DQLNDMąF\FK
SU]HSURZDG]D�VLĊ�Z�F]DVLH�LFK�Z\NRQDQLD��2EPLDU�UREyW�SRGOHJDMąF\FK�]DNU\FLX�SU]HSURZDG]D
VLĊ� SU]HG� LFK� ]DNU\FLHP�� 5RERW\� SRPLDURZH� GR� REPLDUX� RUD]� RGPRZQH� REOLF]HQLD� EĊGą
Z\NRQDQH�Z�VSRVyE�]UR]XPLDá\�L�MHGQR]QDF]Q\��
:\PLDU\� VNRPSOLNRZDQ\FK� SRZLHU]FKQL� OXE� REMĊWRĞFL� EĊGą� X]XSHáQLRQH� RGSRZLHGQLPL�
V]NLFDPL�XPLHV]F]RQ\PL�QD�NDUFLH�NVLąĪNL�REPLDUyZ��:�UD]LH�EUDNX�PLHMVFD�V]NLFH�PRJą�E\ü�
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GRáąF]RQH� Z� IRUPLH� RGG]LHOQHJR� ]DáąF]QLND� GR� NVLąĪNL� REPLDUyZ�� NWyUHJR� Z]yU� ]RVWDQLH�
X]JRGQLRQ\�]�,QVSHNWRUHP�1DG]RUX��

���2GELyU�UREyW�

�����5RG]DMH�RGELRUyZ�UREyW�

:�]DOHĪQRĞFL�RG�XVWDOHĔ�RGSRZLHGQLFK�:7��URERW\�SRGOHJDMąFH�QDVWĊSXMąF\P�HWDSRP
RGELRUX��

¾ RGELRURZL�UREyW�]DQLNDMąF\FK�L�XOHJDMąF\FK�]DNU\FLX��
¾ RGELRURZL�F]ĊĞFLRZHPX��
¾ RGELRURZL�NRĔFRZHPX��
¾ RGELRURZL�JZDUDQF\MQHPX��

�����2GELyU�UREyW�]DQLNDMąF\FK�L�XOHJDMąF\FK�]DNU\FLX�

2GELyU� UREyW� ]DQLNDMąF\FK� L� XOHJDMąF\FK� ]DNU\FLX� SROHJD� QD� ILQDOQHM� RFHQLH� LORĞFL� L� MDNRĞFL
Z\NRQ\ZDQ\FK�UREyW��NWyUH�Z�GDOV]\P�SURFHVLH�UHDOL]DFML�XOHJQą�]DNU\FLX��
2GELyU�UREyW�]DQLNDMąF\FK�L�XOHJDMąF\FK�]DNU\FLX�EĊG]LH�GRNRQDQ\�Z�F]DVLH�XPRĪOLZLDMąF\P
Z\NRQDQLH�HZHQWXDOQ\FK�NRUHNW�L�SRSUDZHN�EH]�KDPRZDQLD�RJyOQHJR�SRVWĊSX�UREyW��
2GELRUX�UREyW�GRNRQXMH�,QVSHNWRU�1DG]RUX��
*RWRZRĞü�GDQHM�F]ĊĞFL�UREyW�GR�RGELRUX�]JáDV]D�:\NRQDZFD�ZSLVHP�GR�G]LHQQLND�EXGRZ\�
L�MHGQRF]HVQ\P�SRZLDGRPLHQLHP�,QVSHNWRUD�1DG]RUX��2GELyU�EĊG]LH�SURZDG]RQ\
QLH]ZáRF]QLH��QLH�SyĨQLHM�MHGQDN�QLĪ�Z�FLąJX���GQL�RG�GDW\�]JáRV]HQLD�R�W\P�IDNFLH�,QVSHNWRUD
1DG]RUX��
-DNRĞü�L�LORĞü�UREyW�XOHJDMąF\FK�]DNU\FLX�RFHQLD�,QVSHNWRU�1DG]RUX�QD�SRGVWDZLH�GRNXPHQWyZ
]DZLHUDMąF\FK�NRPSOHW�Z\QLNyZ�EDGDĔ� ODERUDWRU\MQ\FK� L�Z�RSDUFLX� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �R
SU]HSURZDG]RQH� SRPLDU\�� Z� NRQIURQWDFML� ]� GRNXPHQWDFMą� SURMHNWRZą�� :7� L� XSU]HGQLPL
XVWDOHQLDPL��
�����2GELyU�F]ĊĞFLRZ\�
2GELyU�F]ĊĞFLRZ\�SROHJD�QD�RFHQLH�LORĞFL�L�MDNRĞFL�Z\NRQDQ\FK�F]ĊĞFL�UREyW��2GELRUX�
F]ĊĞFLRZHJR�UREyW�GRNRQXMH�VLĊ�ZJ�]DVDG�MDN�SU]\�RGELRU]H�NRĔFRZ\P�UREyW��2GELRUX�UREyW�
GRNRQXMH�,QVSHNWRU�1DG]RUX��

�����2GELyU�NRĔFRZ\�UREyW�

�������=DVDG\�RGELRUX�NRĔFRZHJR�UREyW�
2GELyU�NRĔFRZ\�SROHJD�QD�ILQDOQHM�RFHQLH�U]HF]\ZLVWHJR�Z\NRQDQLD�UREyW�Z�RGQLHVLHQLX�GR�
LORĞFL��MDNRĞFL�L�ZDUWRĞFL��
&DáNRZLWH�]DNRĔF]HQLH� UREyW�RUD]�JRWRZRĞü�GR�RGELRUX�NRĔFRZHJR�EĊG]LH�VWZLHUG]RQD�SU]H]
:\NRQDZFĊ�]�EH]]ZáRF]Q\P�SRZLDGRPLHQLHP�QD�SLĞPLH�R�W\P�IDNFLH�,QVSHNWRUD�1DG]RUX��
2GELyU�NRĔFRZ\\�UREyW�QDVWąSL�Z�WHUPLQLH�XVWDORQ\P�Z�GRNXPHQWDFK�XPRZ\��OLF]ąF�RG�GQLD
SRWZLHUG]HQLD�SU]H]�,QVSHNWRUD�1DG]RUX�]DNRĔF]HQLD�UREyW�L�SU]\MĊFLD�GRNXPHQWyZ��
R�NWyU\FK�PRZD�Z�SXQNFLH��������
2GELRUX� NRĔFRZHJR� UREyW� GRNRQD� NRPLVMD� Z\]QDF]RQD� SU]H]� =DPDZLDMąFHJR� Z� REHFQRĞFL
,QVSHNWRUD�1DG]RUX�L�:\NRQDZF\��.RPLVMD�RGELHUDMąFD�URERW\�GRNRQD�LFK�RFHQ\�MDNRĞFLRZHM�
QD�SRGVWDZLH�SU]HGáRĪRQ\FK�GRNXPHQWyZ��Z\QLNyZ�EDGDĔ�L�SRPLDUyZ��RFHQLH�ZL]XDOQHM�RUD]�
]JRGQRĞFL�Z\NRQDQLD�UREyW�]�GRNXPHQWDFMą�SURMHNWRZą�L�:7��
:� WRNX� RGELRUX� NRĔFRZHJR� UREyW� NRPLVMD� ]DSR]QD� VLĊ� ]� UHDOL]DFMą� XVWDOHĔ� SU]\MĊW\FK�������������������
Z�WUDNFLH�RGELRUyZ�UREyW�]DQLNDMąF\FK�L�XOHJDMąF\FK�]DNU\FLX��]ZáDV]F]D�Z�]DNUHVLH�
Z\NRQDQLD�UREyW�X]XSHáQLDMąF\FK�L�UREyW�SRSUDZNRZ\FK�� �
:�SU]\SDGNDFK�QLHZ\NRQDQLD�Z\]QDF]RQ\FK�UREyW�SRSUDZNRZ\FK�OXE�UREyW�X]XSHáQLDMąF\FK
NRPLVMD�SU]HUZLH�VZRMH�F]\QQRĞFL�L�XVWDOL�QRZ\�WHUPLQ�RGELRUX�NRĔFRZHJR��

�������'RNXPHQW\�GR�RGELRUX�NRĔFRZHJR�

3RGVWDZRZ\P�GRNXPHQWHP�GR�GRNRQDQLD�RGELRUX�NRĔFRZHJR�UREyW�MHVW�SURWRNyá�RGELRUX�
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NRĔFRZHJR� FDáRĞFL� UREyW� REMĊW\FK� NRQWUDNWHP�� VSRU]ąG]RQ\� ZJ� Z]RUX� XVWDORQHJR� SU]H]
=DPDZLDMąFHJR��
'R�RGELRUX�NRĔFRZHJR�:\NRQDZFD�MHVW�]RERZLą]DQ\�SU]\JRWRZDü�QDVWĊSXMąFH�GRNXPHQW\��

� GRNXPHQWDFMH�SURMHNWRZą�SRGVWDZRZą�]�QDQLHVLRQ\PL�]PLDQDPL��

� UHFHSW\�L�XVWDOHQLD�WHFKQRORJLF]QH��

� Z\QLNL�SRPLDUyZ�NRQWUROQ\FK�RUD]�EDGDĔ�L�R]QDF]HĔ�ODERUDWRU\MQ\FK��]JRGQH�]�:7�

� UR]OLF]HQLH� PDWHULDáyZ� ±� NRPSOHW� OLVWyZ� SU]HZR]RZ\FK� GRNXPHQWXMąF\FK
GRVWDUF]HQLH� ZV]\VWNLFK� PDWHULDáyZ� VNáDGRZ\FK� ]JRGQ\FK� ]� Z\PDJDQLDPL
QLQLHMV]\FK� :7�� Z� LORĞFL� ]JRGQHM� ]� REPLDUHP� L� UHFHSWą� RUD]� GRVWDUF]RQ\FK��������������������
Z�U]HF]\ZLVWH�PLHMVFD�]DVWRVRZDQLD��

� GHNODUDFMH�]JRGQRĞFL�ZEXGRZDQ\FK�PLHV]DQHN�OXE�GRNXPHQW\�WRZDU]\V]ąFH�GRVWDZRP�
]JRGQLH�]�:7��

:�SU]\SDGNX��JG\�NRPLVML��URERW\�SRG�Z]JOĊGHP�SU]\JRWRZDQLD�GRNXPHQWDF\MQHJR�QLH�EĊGą
JRWRZH� GR� RGELRUX� NRĔFRZHJR�� NRPLVMD� Z� SRUR]XPLHQLX� ]�:\NRQDZFą�Z\]QDF]\� SRQRZQ\
WHUPLQ�RGELRUX�NRĔFRZHJR�UREyW��
:V]\VWNLH� ]DU]ąG]RQH� SU]H]� NRPLVMH� URERW\� SRSUDZNRZH� OXE� X]XSHáQLDMąFH� EĊGą� ]HVWDZLRQH
ZJ�Z]RUX�XVWDORQHJR�SU]H]�=DPDZLDMąFHJR��
7HUPLQ�Z\NRQDQLD�UREyW�SRSUDZNRZ\FK�L�UREyW�X]XSHáQLDMąF\FK�Z\]QDF]\�NRPLVMD��

�����2GELyU�JZDUDQF\MQ\�

2GELyU�JZDUDQF\MQ\�SROHJD�QD�RFHQLH�Z\NRQDQ\FK�UREyW�]ZLą]DQ\FK�]�XVXQLĊFLHP�ZDG
VWZLHUG]RQ\FK�SU]\�RGELRU]H�RVWDWHF]Q\P�L�]DLVWQLDá\FK�Z�RNUHVLH�JZDUDQF\MQ\P��
2GELyU� JZDUDQF\MQ\� EĊG]LH� GRNRQDQ\� QD� SRGVWDZLH� RFHQ\� ZL]XDOQHM� RELHNWX
]�XZ]JOĊGQLHQLHP�]DVDG�RSLVDQ\FK�Z�SXQNFLH�����Ä2GELyU�RVWDWHF]Q\�UREyW´

���3RGVWDZD�SáDWQRĞFL�

�����&HQD�MHGQRVWNL�REPLDURZHM�
&HQD�MHGQRVWNRZD�Z\NRQDQLD��P��QDZLHU]FKQL�]�PLHV]DQNL�NUXV]\Z�QLH]ZLą]DQ\FK�
Z�V]F]HJyOQRĞFL�]DZLHUD��

¾ SUDFH�SRPLDURZH��
¾ URERW\�SU]\JRWRZDZF]H��
¾ R]QDNRZDQLH�UREyW��
¾ VSUDZG]HQLH�L�HZHQWXDOQą�QDSUDZĊ�SRGáRĪD��
¾ GRVWDUF]HQLH�PDWHULDáyZ�PLHV]DQHN�L�VSU]ĊWX�QD�PLHMVFH�ZEXGRZDQLD��
¾ Z\NRQDQLH�RGFLQND�SUyEQHJR��
¾ Z\NRQDQLH�ZDUVWZ\�JUXE�����FP��
¾ SU]HSURZDG]HQLH�SRPLDUyZ��REPLDUyZ�RUD]�EDGDĔ�ODERUDWRU\MQ\FK�Z\WZDU]DQ\FK�

GRVWDUF]DQ\FK�PLHV]DQHN�RUD]�NRQWUROL�Z\PDJDQ\FK�Z�QLQLHMV]\FK�:7��
¾ XWU]\PDQLH�QDZLHU]FKQL�Z�F]DVLH�UREyW��
¾ RGZLH]LHQLH�VSU]ĊWX��

����3U]HSLV\�]ZLą]DQH�

�����1RUP\�

31�(1�������.UXV]\ZD�GR�QLH]ZLą]DQ\FK�L�K\GUDXOLF]QLH�]ZLą]DQ\FK�PDWHULDáyZ
VWRVRZDQ\FK�Z�RELHNWDFK�EXGRZODQ\FK�L�EXGRZQLFWZLH�GURJRZ\P�

31�(1�������0LHV]DQNL�QLH]ZLą]DQH�±�:\PDJDQLD�

31�(1�������%DGDQLD�SRGVWDZRZ\FK�ZáDĞFLZRĞFL�NUXV]\Z�±�3URFHGXUD�L�WHUPLQRORJLD
XSURV]F]RQHJR�RSLVX�SHWURJUDILF]QHJR�
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31�(1�������%DGDQLD�SRGVWDZRZ\FK�ZáDĞFLZRĞFL�NUXV]\Z�±�&]ĊĞü����:\SRVDĪHQLH
SRGVWDZRZH�L�Z]RUFRZH�

31�(1�������%DGDQLD�JHRPHWU\F]Q\FK�ZáDĞFLZRĞFL�NUXV]\Z�±�2]QDF]DQLH�VNáDGX�]LDUQRZHJR
±�0HWRGD�SU]HVLHZDQLD�

31�(1�������%DGDQLD�JHRPHWU\F]Q\FK�ZáDĞFLZRĞFL�NUXV]\Z�±�2]QDF]DQLH�NV]WDáWX�]LDUHQ�]D�
SRPRFą�ZVNDĨQLND�SáDVNRĞFL�

31�(1�������%DGDQLD�JHRPHWU\F]Q\FK�ZáDĞFLZRĞFL�NUXV]\Z�±�&]ĊĞü����2]QDF]DQLH�NV]WDáWX�
]LDUHQ�±�:VNDĨQLN�NV]WDáWX�

31�(1��������%DGDQLD�JHRPHWU\F]Q\FK�ZáDĞFLZRĞFL�NUXV]\Z�±�2]QDF]DQLH�SURFHQWRZHM�
]DZDUWRĞFL�]LDUHQ�R�SRZLHU]FKQLDFK�SRZVWDá\FK�Z�Z\QLNX�SU]HNUXV]HQLD�OXE�áDPDQLD�NUXV]\Z
JUXE\FK�

31�(1�������%DGDQLD�JHRPHWU\F]Q\FK�ZáDĞFLZRĞFL�NUXV]\Z�±�&]ĊĞü����2FHQD�]DZDUWRĞFL�
GUREQ\FK�F]ąVWHN�±�%DGDQLD�ZVNDĨQLND�SLDVNRZHJR�

31�(1�������%DGDQLD�JHRPHWU\F]Q\FK�ZáDĞFLZRĞFL�NUXV]\Z�±�2FHQD�]DZDUWRĞFL�GUREQ\FK�
F]ąVWHN��%DGDQLD�EáĊNLWHP�PHW\OHQRZ\P�

31�(1������:RGD�]DURERZD�GR�EHWRQX��6SHF\ILNDFMD�SRELHUDQLD�SUyEHN��EDGDQLH�L�RFHQD�
SU]\GDWQRĞFL�ZRG\�]DURERZHM�GR�EHWRQX��Z�W\P��ZRG\�RG]\VNDQHM�]�SURFHVyZ�SURGXNFML�EHWRQX
31�(1��������%DGDQLD�PHFKDQLF]Q\FK�L�IL]\F]Q\FK�ZáDĞFLZRĞFL�NUXV]\Z�±�2]QDF]HQLH
RGSRUQRĞFL�QD�ĞFLHUDQLH��PLNUR�'HYDO��
31�(1��������%DGDQLD�PHFKDQLF]Q\FK�L�L�IL]\F]Q\FK�ZáDĞFLZRĞFL�NUXV]\Z�±�0HWRG\�
R]QDF]DQLD�RGSRUQRĞFL�QD�UR]GUDEQLDQLH�

31�(1��������%DGDQLD�PHFKDQLF]Q\FK�L�IL]\F]Q\FK�ZáDĞFLZRĞFL�NUXV]\Z�±�&]ĊĞü����
2]QDF]DQLH�JĊVWRĞFL�]LDUHQ�L�QDVLąNOLZRĞFL�

31�(1�����������%DGDQLD�ZáDĞFLZRĞFL�FLHSOQ\FK�L�RGSRUQRĞFL�NUXV]\Z�QD�G]LDáDQLH��F]\QQLNyZ�
DWPRVIHU\F]Q\FK�±�&]ĊĞü����2]QDF]DQLH�PUR]RRGSRUQRĞFL�

31�(1����������%DGDQLD�ZáDĞFLZRĞFL�FLHSOQ\FK�L�RGSRUQRĞFL�NUXV]\Z�QD�G]LDáDQLH�F]\QQLNyZ�
DWPRVIHU\F]Q\FK�±�&]ĊĞü����%DGDQLH�ED]DOWRZHM�]JRU]HOL�VáRQHF]QHM�PHWRGD�JRWRZDQLD
31�(1���������%DGDQLD�FKHPLF]Q\FK�ZáDĞFLZRĞFL�NUXV]\Z�±�$QDOL]D�FKHPLF]QD�

31�(1���������%DGDQLD�FKHPLF]Q\FK�ZáDĞFLZRĞFL�NUXV]\Z�±�&]ĊĞü����3U]\JRWRZDQLH
Z\FLąJyZ�SU]H]�Z\P\ZDQLH�NUXV]\Z�

31�,62�����6LWD�.RQWUROQH�±�7NDQLQD�]�GUXWX��EODFKD�SHUIRURZDQD�L�EODFKD�FLHQND�SHUIRURZDQD�
HOHNWURFKHPLF]QLH�±�:\PLDU\�QRPLQDOQH�RF]HN�

31�(1���������0LHV]DQNL�PLQHUDOQH�QLH]ZLą]DQH�L�]ZLą]DQH�VSRLZHP�K\GUDXOLF]Q\P�&]ĊĞü�
���0HWRG\�EDGDĔ�GOD�XVWDORQHM�ODERUDWRU\MQLH�UHIHUHQF\MQHM�JĊVWRĞFL�L�ZLOJRWQRĞFL�±
:SURZDG]HQLH�L�Z\PDJDQLD�RJyOQH�

31�(1���������0LHV]DQNL�PLQHUDOQH�QLH]ZLą]DQH�L�]ZLą]DQH�VSRLZHP�K\GUDXOLF]Q\P�&]ĊĞü�
���0HWRG\�EDGDĔ�GOD�XVWDORQHM�ODERUDWRU\MQLH�JĊVWRĞFL�L�ZLOJRWQRĞFL�±�=DJĊV]F]HQLH�DSDUDWHP
3URFWRUD�

31�(1����������0LHV]DQNL�PLQHUDOQH�QLH]ZLą]DQH�L�]ZLą]DQH�VSRLZHP�+\GUDXOLF]Q\P�

31�(1����������0LHV]DQNL�PLQHUDOQH�QLH]ZLą]DQH�L�]ZLą]DQH�VSRLZHP�K\GUDXOLF]Q\P�&]ĊĞü�
����0HWRG\�EDGDĔ�GOD�RNUHĞOHQLD�QRĞQRĞFL��NDOLIRUQLMVNL�ZVNDĨQLN�QRĞQRĞFL�&%5�
QDW\FKPLDVWRZ\�ZVNDĨQLN�QRĞQRĞFL�L�SĊF]QLHQLD�OLQLRZHJR��

%1������������'URJL�VDPRFKRGRZH��2]QDF]DQLH�PRGXáX�RGNV]WDáFHQLD�QDZLHU]FKQL�
SRGDWQ\FK�L�SRGáRĪD�SU]H]�REFLąĪHQLH�Sá\Wą��

%1������������'URJL�VDPRFKRGRZH��3RPLDU�UyZQRĞFL�QDZLHU]FKQL�SODQRJUDIHP�L�áDWą�
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%1������������2]QDF]DQLH�ZVNDĨQLND�]DJĊV]F]HQLD�JUXQWX�

�����,QQH�GRNXPHQW\�

��.DWDORJ�W\SRZ\FK�NRQVWUXNFML�QDZLHU]FKQL�SRGDWQ\FK�L�SyáV]W\ZQ\FK��,%'L0�±
:DUV]DZD�����U��
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